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⽝
文
字
移
植
⽞
論

─
多
和
田
葉
子
文
学
に
お
け
る
〈
借
用
〉
の
メ
カ
ニ
ズ
ム
─

袁

嘉

孜

要

旨
⽝
文
字
移
植
⽞
は
初
出
が
、
一
九
九
三
年
三
月
に
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
い
う
題
名
で
雑
誌
⽝
ブ
ッ
ク
Ｔ
Ｈ
Ｅ
文
藝

⚑
⽞
に
発
表
さ

れ
、
同
年
九
月
に
い
く
つ
か
の
改
稿
を
付
け
加
え
た
上
で
、
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
と
し
て
刊
行
さ
れ
た
。⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
の
題
名
に
つ
い
て
、
多
和
田
葉
子
は
⽛
作
者
か
ら
文
庫
読
者
の
み
な
さ
ん
へ
⽜（⽝
か
か
と
を
失
く
し
て

三
人
関
係

文
字
移
植
⽞
講
談

社
文
芸
文
庫
、
二
〇
一
四
・
四
）
に
お
い
て
、⽛⽝
わ
た
し
⽞
が
ド
イ
ツ
語
か
ら
日
本
語
に
翻
訳
し
て
い
る
の
は
、Anne

D
uden

と
い
う
作
家
の
⽝D

er
w
unde

Punktim
A
lphabet

⽞
と
い
う
短
編
で
、
こ
れ
を
わ
た
し
流
に
日
本
語
に
訳
す
と
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
に
な
る
。
こ
の
訳
語
に
新

鮮
な
驚
き
を
感
じ
、
単
行
本
が
出
た
時
に
は
題
名
に
さ
せ
て
も
ら
っ
た
⽜
と
述
べ
た
。
つ
ま
り
、
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
題

名
はA

nne
D
uden

（
ア
ン
ネ
・
ド
ゥ
ー
デ
ン
）
の
作
品
か
ら
借
用
し
て
き
た
も
の
で
あ
る
。
そ
し
て
、
そ
の
テ
ク
ス
ト
も
ま
た
、
ア
ン
ネ
・
ド
ゥ
ー

デ
ン
の
作
品
を
断
片
化
し
、⽛
わ
た
し
⽜の
訳
文
と
し
て
物
語
の
中
に
挿
入
し
て
、小
説
に
移
植
す
る
と
い
う
形
式
を
と
っ
て
借
用
し
た
の
で
あ
る
。

そ
の
意
味
で
、
こ
の
作
品
は
、
ア
ン
ネ
・
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
作
品
の
第
二
次
的
テ
ク
ス
ト
と
し
て
捉
え
る
こ
と
が
で
き
る
だ
ろ
う
。
し
か
し
な
が

ら
、
先
行
研
究
で
は
、⽝
文
字
移
植
⽞
と
、
そ
の
主
人
公
の
⽛
わ
た
し
⽜
が
翻
訳
す
る
作
品
と
し
て
テ
ク
ス
ト
の
中
に
取
り
入
れ
て
借
用
し
た
ア
ン

ネ
・
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
作
品
と
の
関
わ
り
に
つ
い
て
検
討
し
た
も
の
は
少
な
い
。
本
稿
は
、
こ
の
作
品
に
お
け
る
先
行
テ
ク
ス
ト
と
の
関
係
に
つ
い

て
分
析
す
る
こ
と
を
試
み
る
。

借
用
（to

adopt

）
と
は
、
採
用
、
導
入
、
取
り
入
れ
る
こ
と
と
い
う
意
味
で
あ
る
。
多
和
田
（Von

derM
uttersprache

zurSprachm
utter.In:

Talism
an,

1996）
は
、
新
し
く
習
得
し
た
ド
イ
ツ
語
で
繰
り
返
し
て
書
く
こ
と
は
、
自
分
が
新
し
い
言
語
に
採
用
さ
れ
る
こ
と
を
可
能
に
し
た
と

い
う
。
そ
の
な
か
で
⽛
採
用
さ
れ
る
⽜
と
訳
し
た
言
葉
の
原
文
は
、adoptiert

で
あ
っ
た
。
そ
の
原
型
は
、adoptieren

で
あ
り
、⽛
養
子
・
養
女
に

す
る
⽜
と
い
う
意
味
も
含
み
、
英
語
の

to
adopt

と
ほ
ぼ
同
じ
意
味
と
し
て
使
わ
れ
る
。
本
稿
で
は
、⽝
文
字
移
植
⽞
を
取
り
上
げ
て
考
察
し
、
多
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和
田
の
文
学
的
様
式
の
重
要
部
分
を
し
め
る
エ
ク
ソ
フ
ォ
ニ
ー
の
特
性
を
、
こ
の
借
用
の
手
法
の
メ
カ
ニ
ズ
ム
と
の
関
わ
り
に
お
い
て
追
究
し
て

み
た
い
。

は
じ
め
に

⽝
文
字
移
植
⽞（
一
九
九
九
）⚑
に
お
い
て
、
主
人
公
の
⽛
わ
た
し
⽜
が
カ
ナ
リ

ア
諸
島
を
訪
れ
た
が
、
そ
こ
は
ド
イ
ツ
語
も
日
本
語
も
通
じ
な
い
異
国
で
あ
っ

た
。⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
そ
こ
で
あ
る
作
品
を
ド
イ
ツ
語
か
ら
日
本
語
へ
と
翻
訳

し
て
い
た
⽛
わ
た
し
⽜
の
試
み
が
語
ら
れ
る
も
の
で
あ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
、
そ

の
作
品
が
単
な
る
現
代
版
の
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
ド
ラ
ゴ
ン
退
治
の
物
語
で
は
な

く
、
そ
れ
を
超
越
し
て
読
者
に
サ
プ
ラ
イ
ズ
を
さ
せ
る
ほ
ど
の
逸
作
で
あ
る
と

思
い
、
ど
う
し
て
も
そ
の
作
品
を
翻
訳
し
た
い
と
出
版
社
の
担
当
者
に
自
薦
し

た
。
と
こ
ろ
が
、⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
は
、
日
本
語
の
シ
ン
タ
ク
ス
に
従
っ
て
お

ら
ず
、
読
み
づ
ら
い
文
章
に
な
っ
て
い
る
。
そ
れ
に
、
物
語
の
結
末
に
お
い
て
、

⽛
わ
た
し
⽜
は
訳
文
の
原
稿
を
失
く
し
て
し
ま
う
の
で
あ
る
。

⽝
文
字
移
植
⽞
は
初
出
が
、
一
九
九
三
年
三
月
に
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷

口
⽜⚒
と
い
う
題
名
で
、
雑
誌
⽝
ブ
ッ
ク
Ｔ
Ｈ
Ｅ
文
藝

⚑
⽞
に
発
表
さ
れ
、
同

年
九
月
に
い
く
つ
か
の
改
稿
を
付
け
加
え
た
上
で
、
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ

ト
の
傷
口
⽞
と
し
て
刊
行
さ
れ
た
。⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
に
お
け
る
主

人
公
の
⽛
わ
た
し
⽜
が
翻
訳
す
る
そ
の
原
文
の
作
品
と
し
て
使
用
し
た
の
は
、

一
九
八
九
年
に
発
表
さ
れ
たA

nne
D
uden

（
ア
ン
ネ
・
ド
ゥ
ー
デ
ン
）
のD

er

w
unde

Punktdes
Alphabets

⚓
（
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
と
い
う
意
味
。
以

下
は
ド
ゥ
ー
デ
ン
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
表
記
す
る
）
で
あ
る
。
こ

の
作
品
は
、
何
箇
所
か
の
改
稿
が
加
え
ら
れ
た
う
え
で
、
一
九
九
五
年
にD

er

w
unde

Punktim
Alphabet

⚔（
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
と
い
う
意
味
。

以
下
は
ド
ゥ
ー
デ
ン
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
と
表
記
す
る
）
と

改
題
さ
れ
、
一
九
八
八
年
か
ら
一
九
九
四
年
の
間
に
書
か
れ
た
一
六
の
テ
ク
ス

ト
と
合
わ
せ
て
同
名
作
品
集
に
収
録
さ
れ
た
。
こ
の
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
作
品
集
が

ド
イ
ツ
で
出
版
さ
れ
た
こ
と
は
、
一
九
九
九
年
七
月
に
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ

ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
が
文
庫
本
化
さ
れ
る
際
に
、⽛
文
字
移
植
⽜
に
改
題
す
る
こ
と

と
な
っ
た
理
由
で
あ
る
と
い
う
⚕
。
ま
た
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
初
出
の
テ
ク
ス
ト

の
題
名
で
あ
る
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
一
九
八
九

年
に
発
表
さ
れ
た
作
品
名
を
多
和
田
が
訳
し
て
、借
用
し
て
き
た
も
の
で
あ
る
。

こ
の
よ
う
に
多
和
田
の
⽝
文
字
移
植
⽞
と
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト

に
お
け
る
傷
口
⽜
は
、
い
く
つ
も
の
改
題
、
改
稿
の
痕
跡
を
残
し
て
い
る
。
本

稿
で
は
、⽝
文
字
移
植
⽞と
ド
ゥ
ー
デ
ン
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜

と
二
つ
の
作
品
の
改
稿
状
況
を
確
認
し
つ
つ
、上
述
の
二
つ
の
作
品
と
、ド
ゥ
ー

デ
ン
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜、多
和
田
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜、

ま
た
多
和
田
の
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
の
五
つ
の
テ
ク
ス
ト
の

関
係
を
明
ら
か
に
す
る
。

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
は
、⽝
黄
金
伝
説
⽞
の
⽛
聖
ゲ

オ
ル
ギ
ウ
ス
⽜
の
物
語
を
題
材
と
し
た
絵
画
の
中
で
描
か
れ
た
ド
ラ
ゴ
ン
や
王

女
に
焦
点
を
当
て
、
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
の
竜
退
治
話
の
パ
ロ
デ
ィ
と
し
て
、
人
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に
害
を
及
ぼ
す
竜
を
退
治
し
、
英
雄
と
見
な
さ
れ
て
き
た
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
の

物
語
を
語
り
直
し
た
も
の
で
あ
る
。
言
い
換
え
れ
ば
、
そ
れ
は
、⽝
黄
金
伝
説
⽞

の
⽛
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
⽜
の
物
語
を
題
材
と
し
た
絵
画
の
ア
ダ
プ
テ
ー
シ
ョ
ン

で
あ
る
と
同
時
に
、⽝
黄
金
伝
説
⽞の⽛
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
⽜の
物
語
の
パ
ロ
デ
ィ

と
し
て
読
む
こ
と
が
で
き
る
。
つ
ま
り
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト

の
傷
口
⽜
は
、⽝
黄
金
伝
説
⽞
に
お
け
る
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
の
竜
退
治
話
を
題
材

と
し
た
絵
画
な
ど
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
系
譜
を
批
判
的
に
受
け
継
い
だ
、
も

う
一
つ
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
と
し
て
の
作
品
で
も
あ
る
。⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
こ

の
よ
う
な
第
二
次
テ
ク
ス
ト
と
し
て
の
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
を
、
日
本
語
へ
訳
し
て
借
用
し
た
。
そ
の
結
果
と
し
て
、
聖
ゲ
オ
ル
ギ

ウ
ス
の
竜
退
治
話
と
そ
れ
を
題
材
と
し
た
絵
画
作
品
、
そ
れ
ら
の
複
数
の
先
行

テ
ク
ス
ト
は
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
テ
ク
ス
ト
の
中
に
織
り
込
ま
れ
た
の
で
あ
る
。

借
用
と
は
、借
り
て
使
う
こ
と
で
あ
る
。
従
来
、差
異
を
追
求
す
る
パ
ロ
デ
ィ

（parody

）
や
、
類
似
や
照
応
を
強
調
す
る
パ
ス
テ
ィ
シ
ュ
（pastiche

）
な
ど
の

第
二
次
の
文
学
の
様
式
の
共
通
点
と
し
て
、
借
用
と
い
う
手
段
が
挙
げ
ら
れ
て

い
る
⚖
。
本
来
な
ら
ば
、
借
用
は
パ
ロ
デ
ィ
や
パ
ス
テ
ィ
シ
ュ
な
ど
の
第
二
次

の
文
学
の
様
式
の
上
位
概
念
で
あ
り
、
そ
れ
ら
の
様
式
を
総
括
し
た
概
念
で
し

か
な
い
。
言
い
換
え
る
と
、
こ
の
よ
う
な
借
用
は
、
そ
も
そ
も
ジ
ェ
ラ
ー
ル
・

ジ
ュ
ネ
ッ
ト
が
⽝
パ
ラ
ン
プ
セ
ス
ト
⽞
に
お
い
て
呈
示
し
た
あ
ら
ゆ
る
イ
ペ
ル

テ
ク
ス
ト
的
実
践
を
共
通
に
有
し
、
あ
ま
り
に
も
普
遍
的
で
あ
り
特
筆
す
る
余

地
は
な
い
か
も
し
れ
な
い
。
だ
が
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
借
用
は
、
単
な
る

イ
ペ
ル
テ
ク
ス
ト
的
実
践
の
上
位
概
念
だ
け
で
は
な
い
。
実
際
、⽛
ゴ
ッ
ト
ハ

ル
ト
鉄
道
⽜、⽛
犬
婿
入
り
⽜、⽛
ペ
ル
ソ
ナ
⽜
な
ど
の
多
和
田
の
九
〇
年
代
の
創

作
の
中
で
、
繰
り
返
し
テ
ク
ス
ト
の
中
に
別
の
テ
ク
ス
ト
を
借
用
し
て
作
ら
れ

た
も
の
が
何
作
か
あ
る
が
、
い
ず
れ
も
必
ず
し
も
そ
れ
ら
の
先
行
テ
ク
ス
ト
の

パ
ロ
デ
ィ
や
ア
ダ
プ
テ
ー
シ
ョ
ン
と
は
言
い
切
れ
な
い
。

程
度
の
差
や
機
能
の
違
い
が
あ
る
が
、
こ
れ
ら
の
テ
ク
ス
ト
の
共
通
点
と
い

え
ば
、
そ
れ
は
、
借
用
と
い
う
手
法
に
ほ
か
な
ら
な
い
。
そ
し
て
、
こ
れ
ら
の

テ
ク
ス
ト
と
比
べ
る
と
、⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
先
行
テ
ク
ス
ト
と
も
っ
と
も
深
く

絡
み
合
っ
て
い
る
点
に
お
い
て
特
徴
的
で
あ
る
。
そ
の
た
め
、
本
研
究
は
、⽝
文

字
移
植
⽞
に
お
け
る
借
用
の
メ
カ
ニ
ズ
ム
を
明
ら
か
に
し
、
こ
れ
ま
で
イ
ペ
ル

テ
ク
ス
ト
的
実
践
の
上
位
概
念
と
し
て
見
ら
れ
て
き
た
借
用
に
つ
い
て
再
考

し
、
そ
れ
を
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
一
様
式
と
し
て
再
定
義
す
る
こ
と
を
試
み
た

い
。
ま
た
、⽝
文
字
移
植
⽞と
そ
れ
ら
の
先
行
テ
ク
ス
ト
と
の
関
わ
り
を
検
討
し
、

ド
ゥ
ー
デ
ン
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜の
話
と
並
行
し
て
語
ら
れ
る⽛
わ

た
し
⽜
の
翻
訳
物
語
を
読
み
直
し
て
み
る
。

一
、
多
和
田
的
借
用
の
原
理

借
用
（to

adopt

）
と
は
、
採
用
、
導
入
、
取
り
入
れ
る
こ
と
と
い
う
意
味
で

あ
る
。
多
和
田
は
ド
イ
ツ
語
で
書
か
れ
た
エ
ッ
セ
イVon

der
M
uttersprache

zur
Sprachm

utter

⚗

に
お
い
て
、
新
し
く
習
得
し
た
ド
イ
ツ
語
で
繰
り
返
し
て

書
く
こ
と
は
、
自
分
が
新
し
い
言
語
に
採
用
さ
れ
る
こ
と
を
可
能
に
し
た
と
述

べ
て
い
る
。
そ
の
な
か
で
⽛
採
用
さ
れ
る
⽜
に
該
当
す
る
言
葉
の
原
文
は
、

adoptiert
で
あ
っ
た
。
そ
の
原
形
は
、adoptieren

で
あ
り
、
養
子
・
養
女
に
す

る
と
い
う
意
味
も
含
み
、
英
語
のto

adopt

と
ほ
ぼ
同
じ
意
味
と
し
て
使
わ
れ

― 90 ―― 91 ―
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る
。
ま
た
、to

adopt

は
、
外
国
語
の
言
葉
を
、
形
を
変
え
ず
に
借
用
す
る
と
い

う
意
味
と
し
て
使
用
さ
れ
る
場
合
も
あ
る
。
い
ず
れ
も
外
部
の
も
の
の
ま
ま

で
、
内
部
に
取
り
込
み
、
内
部
の
中
の
そ
の
他
の
人
や
言
葉
と
結
ば
れ
つ
つ
並

存
す
る
と
い
う
イ
メ
ー
ジ
が
強
調
さ
れ
て
い
る
。

リ
ン
ダ
・
ハ
ッ
チ
オ
ン
に
よ
れ
ば
、
パ
ロ
デ
ィ
と
は
、
皮
肉
な
⽛
文
脈
横
断
⽜

と
転
倒
を
用
い
た
、
差
異
を
持
っ
た
反
復
で
あ
る
⚘
。
下
敷
き
と
し
て
パ
ロ

デ
ィ
化
さ
れ
た
テ
ク
ス
ト
と
、
新
テ
ク
ス
ト
と
の
間
に
は
、
批
評
的
距
離
が
通

常
は
ア
イ
ロ
ニ
ー
に
よ
り
示
さ
れ
る
と
さ
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
こ
の
ア
イ
ロ

ニ
ー
は
、
原
作
を
貶
め
た
り
、
遊
び
心
に
あ
ふ
れ
た
も
の
で
あ
っ
た
り
す
る
こ

と
も
あ
り
う
る
と
い
う
。
ま
た
、
ハ
ッ
チ
オ
ン
は
、
フ
ロ
イ
ン
ド
と
ジ
ュ
ネ
ッ

ト
を
踏
襲
し
、
パ
ロ
デ
ィ
は
差
異
を
追
求
す
る
が
、
パ
ス
テ
ィ
シ
ュ
は
類
似
や

照
応
を
強
調
す
る
と
い
う
、両
者
の
違
い
に
つ
い
て
言
及
し
た
上
で
、パ
ロ
デ
ィ

も
パ
ス
テ
ィ
シ
ュ
も
と
も
に
形
式
的
に
他
の
テ
ク
ス
ト
の
模
倣
で
あ
り
な
が
ら

内
容
の
問
題
と
関
わ
っ
て
お
り
、
両
者
と
も
借
用
と
い
う
手
段
を
用
い
て
い
る

と
述
べ
て
い
た
⚙
。
つ
ま
り
、
パ
ロ
デ
ィ
は
形
式
、
構
図
の
次
元
に
お
い
て
常

に
風
刺
や
オ
マ
ー
ジ
ュ
を
表
し
て
原
作
を
読
み
直
し
た
り
、
読
み
返
し
た
り
し

て
、
原
作
の
内
容
に
応
え
よ
う
と
す
る
傾
向
が
あ
る
、
第
二
次
の
文
学
の
様
式

で
あ
る
。

そ
の
よ
う
な
パ
ロ
デ
ィ
の
概
念
に
対
し
、
多
和
田
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
一

様
式
と
し
て
の
借
用
（to

adopt

）
は
、
原
作
を
読
み
返
し
た
り
読
み
直
し
た
り

す
る
こ
と
が
な
く
、
先
行
テ
ク
ス
ト
の
一
部
を
切
り
取
り
、
新
し
い
テ
ク
ス
ト

の
中
に
織
り
込
ん
だ
り
、
縫
い
合
わ
さ
れ
た
り
す
る
傾
向
が
強
い
。
そ
れ
は
、

形
式
的
変
形
も
意
味
的
変
形
も
な
く
、
先
行
テ
ク
ス
ト
で
表
し
た
も
の
を
、
そ

の
ま
ま
新
し
い
テ
ク
ス
ト
の
中
に
取
り
入
れ
る
も
の
で
あ
る
。
こ
う
し
た
意
味

で
、
多
和
田
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
に
お
け
る
借
用
は
、
ジ
ュ
ネ
ッ
ト
が
提
示
し

た
イ
ペ
ル
テ
ク
ス
ト
的
実
践
で
あ
る
、
パ
ロ
デ
ィ
で
も
な
け
れ
ば
、
パ
ス
テ
ィ

シ
ュ
、
風
刺
で
も
な
い
こ
と
が
明
ら
か
で
あ
る
。

こ
の
よ
う
な
多
和
田
的
借
用
は
、
こ
こ
で
は
、
ま
さ
し
く
⽛
移
植
⽜
と
い
う

意
味
の
借
用
で
も
あ
ろ
う
。
移
植
と
は
、⽛
外
国
の
文
物
、
制
度
な
ど
を
自
国
に

移
し
て
用
い
る
こ
と
⽜、⽛
生
物
体
の
あ
る
器
官
、
ま
た
は
器
官
の
組
織
の
一
部

分
を
、
他
の
場
所
ま
た
は
別
の
個
体
に
移
し
か
え
る
こ
と
⽜10
を
指
す
。
確
か

に
⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、
身
体
や
身
体
各
部
位
の
触
覚
の
描
写
が
多
い
点
に
お

い
て
、
こ
の
よ
う
な
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
様
式
と
し
て
の
多
和
田
的
借
用
を
、

⽛
移
植
⽜と
称
す
る
の
は
合
理
的
で
あ
る
。
し
か
し
な
が
ら
、多
和
田
的
借
用
は
、

⽝
文
字
移
植
⽞
だ
け
で
な
く
、
前
述
の
多
和
田
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
全
般
に
お
い

て
使
用
さ
れ
て
い
る
。
ま
た
、
言
葉
に
対
し
て
独
自
の
見
解
を
持
っ
て
い
る
多

和
田
葉
子
の
場
合
は
特
に
、
外
国
語
の
言
葉
を
、
形
を
変
え
ず
に
取
り
入
れ
る

と
い
う
意
味
も
含
む
借
用
と
い
う
言
葉
に
よ
り
、
多
和
田
な
ら
で
は
の
イ
ペ
ル

テ
ク
ス
ト
的
実
践
を
言
い
表
す
の
が
適
切
だ
ろ
う
。
こ
の
よ
う
な
多
和
田
的
借

用
は
、
ア
ダ
プ
テ
ー
シ
ョ
ン
、
転
移
な
ど
の
複
数
の
イ
ペ
ル
テ
ク
ス
ト
的
実
践

と
と
も
に
⽝
文
字
移
植
⽞
の
テ
ク
ス
ト
を
構
成
し
、⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
物
語
を

構
築
し
て
い
く
。

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
テ
ク
ス
ト
は
、
形
式
的
な

転
移
を
通
し
、
日
本
語
に
置
き
換
え
ら
れ
て
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
テ
ク
ス
ト
に
取

り
込
ま
れ
た
。⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
行
為
と
そ
れ
に
よ
る
和
訳
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン

の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
テ
ク
ス
ト
を
通
し
て
提
示
さ
れ
る
。
ま
た
、
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⽝
文
字
移
植
⽞
の
後
半
で
登
場
し
、
変
身
す
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
人
物
造
形
は
、
ア

ダ
プ
テ
ー
シ
ョ
ン
に
よ
っ
て
作
り
上
げ
ら
れ
た
も
の
で
あ
る
。⽝
文
字
移
植
⽞

の
テ
ク
ス
ト
構
成
か
ら
見
れ
ば
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

の
テ
ク
ス
ト
は
、
二
六
の
断
片
に
分
け
ら
れ
、
主
人
公
の
⽛
わ
た
し
⽜
の
独
白

と
見
ら
れ
る
地
の
文
の
断
片
と
縫
い
合
わ
せ
ら
れ
て
い
る
。
そ
の
中
で
、⽛
わ

た
し
⽜
を
通
し
て
語
ら
れ
る
翻
訳
を
め
ぐ
る
話
と
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
に
よ
っ
て
語

り
直
さ
れ
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
と
の
二
つ
の
ス
ト
ー
リ
ー
ラ
イ
ン
が
交

互
に
進
行
し
て
い
く
。

二
、
日
本
に
お
け
る
翻
訳
の
実
践
に
関
し
て

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
て
語
ら
れ
る
翻
訳
に
つ
い
て
検

討
す
る
前
に
、
ま
ず
日
本
に
お
け
る
翻
訳
の
実
践
と
、
多
和
田
の
翻
訳
の
捉
え

方
に
つ
い
て
確
認
し
て
お
こ
う
。
大
学
に
籍
を
置
き
な
が
ら
翻
訳
者
と
し
て
活

動
を
し
て
き
た
安
西
徹
雄
、
井
上
健
、
小
林
章
夫
の
鼎
談
に
お
い
て
、
明
治
二

〇
年
代
か
ら
現
在
に
い
た
る
ま
で
、
い
か
に
、
そ
し
て
ど
れ
ほ
ど
原
典
に
忠
実

に
翻
訳
す
る
か
と
い
う
こ
と
が
、
翻
訳
の
課
題
で
あ
っ
た
と
述
べ
ら
れ
て
い

る
11
。
と
り
わ
け
、
い
か
に
原
文
の
形
式
の
要
素
を
取
り
込
ん
だ
う
え
で
、
日

本
語
が
崩
れ
な
い
か
と
い
う
点
が
重
要
で
あ
り
、
そ
の
た
め
に
何
ら
か
の
工
夫

が
必
要
と
さ
れ
て
い
た
。
そ
の
一
方
、
彼
ら
は
、
翻
訳
家
と
し
て
原
典
に
忠
実

に
訳
す
こ
と
は
も
ち
ろ
ん
重
要
な
こ
と
で
あ
る
が
、
異
質
性
の
持
つ
挑
発
力
を

確
保
す
る
こ
と
も
不
可
欠
だ
と
主
張
し
、
翻
訳
を
行
う
際
に
、
訳
者
は
、
十
分

な
語
学
力
を
求
め
ら
れ
な
が
ら
、
発
想
力
も
必
要
と
さ
れ
て
い
る
と
示
唆
し
て

い
た
12
。
そ
の
異
質
性
に
つ
い
て
、
井
上
に
よ
れ
ば
、
そ
れ
は
、⽛
文
化
的
中
心

と
の
物
理
的
・
心
理
的
な
距
離
感
と
い
う
も
の
が
大
き
く
か
か
わ
っ
て
く
る
⽜13

の
で
あ
る
。
そ
れ
に
加
え
、
安
西
は
、⽛
も
の
す
ご
い
異
質
さ
が
、
そ
の
分
だ
け

大
き
な
ア
ン
ビ
シ
ョ
ン
を
呼
び
起
こ
す
と
い
っ
た
、
異
質
性
の
持
つ
挑
発
力
が

あ
り
ま
す
よ
ね
。
だ
か
ら
作
品
と
し
て
、
も
し
く
は
文
学
表
現
と
し
て
の
翻
訳

を
考
え
る
と
、
そ
の
異
質
さ
を
帯
び
た
異
様
さ
と
い
う
挑
発
力
を
失
う
と
、
実

は
よ
く
な
い
⽜14
と
語
っ
て
い
た
。
つ
ま
り
、
日
本
に
お
け
る
文
学
作
品
の
翻

訳
に
は
、
概
し
て
二
つ
の
基
準
が
引
か
れ
て
い
る
。
一
方
で
は
、
言
語
の
面
に

お
い
て
、
原
文
の
内
容
は
も
ち
ろ
ん
、
形
式
的
要
素
も
で
き
る
限
り
そ
の
ま
ま

残
す
こ
と
が
求
め
ら
れ
る
。
も
う
一
方
で
は
、
文
化
の
面
に
お
い
て
、
日
本
語

が
崩
れ
な
い
こ
と
を
前
提
に
、
で
き
る
限
り
読
者
に
と
っ
て
の
外
国
の
文
学
作

品
と
し
て
の
異
質
性
を
確
保
し
て
お
く
こ
と
が
望
ま
し
い
。

井
上
に
よ
れ
ば
、
翻
訳
家
は
常
に
、
読
者
を
原
著
者
の
方
へ
引
き
寄
せ
る
の

か
、
そ
れ
と
も
、
原
著
者
を
読
者
の
方
へ
引
き
寄
せ
る
の
か
、
と
い
う
二
つ
の

翻
訳
戦
略
の
岐
路
に
立
た
さ
れ
る
と
い
う
。
前
者
は
い
わ
ば
原
文
の
孕
む
、
母

語
に
と
っ
て
異
質
な
要
素
を
、
同
化
せ
ず
に
、
そ
れ
と
し
て
訳
文
に
取
り
込
む

⽛
著
者
志
向
⽜⽛
異
質
化
⽜（foreignization

）
を
指
す
。
後
者
は
、
言
語
で
書
か

れ
た
異
文
化
の
テ
ク
ス
ト
を
、
自
言
語
に
同
化
し
て
し
ま
う
⽛
読
者
志
向
⽜⽛
同

質
化
⽜（dom

estication

）
を
指
し
て
い
る
。
い
ず
れ
に
し
て
も
そ
れ
ら
は
あ
く

ま
で
も
、
翻
訳
戦
略
で
あ
り
、
両
方
と
も
原
典
の
本
質
、
作
家
が
伝
え
よ
う
と

し
た
こ
と
を
、
目
標
言
語
を
通
し
伝
え
よ
う
と
す
る
目
的
に
お
い
て
は
共
通
し

て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
と
い
う
15
。
と
は
い
え
、
海
外
文
学
作
品
の
訳
本
を
読

む
こ
と
は
、
言
葉
を
た
ど
っ
て
ス
ト
ー
リ
ー
を
読
み
な
が
ら
他
国
の
文
化
を
感
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じ
る
こ
と
で
も
あ
る
。
言
い
換
え
る
と
、
文
学
作
品
の
中
で
文
化
の
違
い
に

よ
っ
て
現
れ
る
異
質
性
は
、
最
終
的
に
言
語
に
還
元
さ
れ
る
の
で
あ
る
。
そ
れ

ゆ
え
に
、
翻
訳
の
文
学
作
品
を
論
じ
る
際
に
、
常
に
言
葉
の
表
現
に
重
点
が
置

か
れ
る
だ
ろ
う
。
無
論
、
言
葉
の
表
現
へ
の
関
心
は
様
々
で
あ
り
、
そ
の
な
か

で
、
原
文
と
対
照
し
つ
つ
、
そ
れ
ぞ
れ
の
訳
語
が
適
切
か
否
か
に
つ
い
て
議
論

し
、
そ
の
よ
う
な
基
準
の
も
と
で
訳
者
に
対
し
て
批
判
し
た
り
評
価
を
つ
け
た

り
す
る
こ
と
も
あ
る
。

三
、
多
和
田
葉
子
の
翻
訳
論

多
和
田
葉
子
の
エ
ッ
セ
イ
⽛
あ
る
翻
訳
家
へ
の
手
紙
⽜16
は
、
題
名
か
ら
分
か

る
よ
う
に
、
主
に
知
り
合
い
の
翻
訳
家
に
向
け
て
、
多
和
田
が
自
ら
の
翻
訳
観

を
語
っ
た
も
の
で
あ
る
。
多
和
田
は
、
エ
ク
ソ
フ
ォ
ニ
ー
を
実
践
す
る
も
の
と

し
て
、
作
品
を
作
り
上
げ
る
際
に
意
識
的
に
言
語
を
解
体
し
、
意
味
か
ら
解
放

し
、
意
味
を
消
滅
さ
せ
よ
う
と
す
る
手
前
の
状
態
に
行
き
着
く
こ
と
を
繰
り
返

し
て
実
践
し
て
い
る
作
家
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
な
言
葉
を
異
質
化
さ
せ
よ
う
と

す
る
多
和
田
の
言
語
観
を
も
と
に
、
同
エ
ッ
セ
イ
に
お
い
て
は
、
原
典
の
本
質

な
る
部
分
を
伝
え
る
翻
訳
家
の
課
題
に
関
し
て
、
言
語
の
次
元
に
お
い
て
の
再

現
と
い
う
視
点
か
ら
独
自
の
見
解
が
述
べ
ら
れ
て
い
た
。

多
和
田
は
、⽛
翻
訳
は
文
学
の
極
端
な
形
か
も
し
れ
な
い
⽜
と
述
べ
、
も
し
文

学
作
品
に
⽛
す
ぐ
に
分
か
っ
て
も
ら
え
な
い
部
分
⽜
が
あ
る
と
す
れ
ば
、
訳
者

が
選
び
取
っ
た
言
葉
の
意
図
が
す
ぐ
に
読
者
に
伝
わ
ら
な
い
こ
と
が
あ
る
の
も

自
然
で
あ
る
と
い
う
。
ま
た
、⽛
基
本
的
に
は
、
あ
ら
ゆ
る
翻
訳
は
⽝
誤
訳
⽞
で

あ
り
、
あ
ら
ゆ
る
読
解
は
⽝
誤
読
⽞
な
の
か
も
し
れ
な
い
⽜
が
、
そ
れ
は
、⽛
基

本
的
に
程
度
の
差
で
あ
る
と
い
う
こ
と
で
、〈
間
違
っ
て
い
る
〉〈
正
し
い
〉
と

い
う
二
極
に
分
け
て
考
え
る
こ
と
は
で
き
⽜
な
い
と
示
し
、⽛
文
学
の
翻
訳
は
、

作
品
の
中
の
⽝
情
報
⽞
を
訳
す
⽜
の
で
は
な
く
、⽛
そ
れ
を
別
の
言
語
で
再
現
す

る
⽜
と
主
張
し
た
。
さ
ら
に
、
多
和
田
は
、
作
者
が
書
い
た
作
品
を
翻
訳
す
る

こ
と
を
、
作
者
の
書
い
た
戯
曲
を
演
出
す
る
こ
と
に
喩
え
た
。
同
じ
く
裏
方
で

は
あ
る
が
、
黒
衣
と
演
出
家
を
対
置
し
つ
つ
、
訳
者
は
存
在
を
消
さ
れ
る
べ
き

黒
衣
と
し
て
で
は
な
い
。
む
し
ろ
俳
優
へ
の
指
導
を
は
じ
め
、
作
品
を
ど
の
よ

う
に
舞
台
で
形
作
っ
て
い
く
か
と
い
う
こ
と
を
仕
事
と
す
る
演
出
家
と
し
て
、

そ
の
責
任
を
果
た
す
べ
き
だ
と
述
べ
、
独
特
な
翻
訳
家
な
い
し
翻
訳
の
捉
え
方

を
提
示
し
た
17
。
そ
の
場
合
、
文
学
の
翻
訳
は
、
単
な
る
言
葉
の
置
き
換
え
の

作
業
で
は
な
い
。
む
し
ろ
、
あ
る
種
の
演
出
の
手
段
と
し
て
捉
え
ら
れ
る
あ
る

言
語
の
代
わ
り
に
、
他
の
あ
る
種
の
演
出
の
手
段
と
し
て
考
え
ら
れ
る
別
の
言

語
で
再
現
す
る
作
業
と
な
る
。

言
語
と
は
、⽛
人
間
の
思
想
や
感
情
、
意
思
な
ど
を
表
現
し
た
り
、
互
い
に
伝

え
る
た
め
の
、
音
声
に
よ
る
伝
達
体
系
。
ま
た
、
そ
の
体
系
に
よ
っ
て
伝
達
す

る
行
為
。
そ
れ
を
文
字
で
写
し
た
も
の
の
こ
と
も
い
う
⽜18
。
言
い
換
え
れ
ば
、

そ
れ
は
、
一
定
の
き
ま
り
に
従
い
、
音
声
や
文
字
、
記
号
を
通
し
て
人
間
の
思

想
や
感
情
、
意
思
を
表
す
も
の
で
あ
る
。
ま
た
、
言
語
で
意
味
を
表
現
す
る
行

為
を
指
す
こ
と
で
も
あ
る
。
も
し
言
葉
が
表
現
す
る
行
為
で
あ
る
と
す
れ
ば
、

同
じ
く
再
現
の
行
為
と
そ
の
結
果
で
あ
る
と
い
う
意
味
に
お
い
て
、
作
品
の
翻

訳
と
戯
曲
の
演
出
と
は
類
似
す
る
部
分
が
出
て
く
る
。
多
和
田
に
よ
れ
ば
、
こ

の
よ
う
な
再
現
の
視
点
か
ら
翻
訳
へ
の
捉
え
方
は
、
戯
曲
の
演
出
に
喩
え
た
こ

― 94 ―

北
海
道
大
学
大
学
院
文
学
院

研
究
論
集

第
二
十
二
号

― 95 ―



と
に
よ
っ
て
、
翻
訳
が
ク
リ
エ
イ
テ
ィ
ヴ
な
作
業
で
あ
る
と
認
め
る
も
の
で
あ

る
。
そ
の
点
に
お
い
て
、
日
本
に
お
け
る
翻
訳
の
実
践
を
め
ぐ
る
議
論
と
共
通

し
て
い
る
。
そ
の
一
方
、翻
訳
の
成
果
に
は
誤
訳
が
あ
る
か
ど
う
か
で
は
な
く
、

テ
ク
ス
ト
全
体
か
ら
み
れ
ば
そ
の
訳
文
、
そ
の
言
語
で
の
再
現
が
有
効
で
あ
ろ

う
か
ど
う
か
と
い
う
こ
と
に
重
点
を
置
く
点
に
お
い
て
、
多
和
田
の
翻
訳
観
と

従
来
の
日
本
に
お
け
る
翻
訳
の
実
践
を
め
ぐ
る
議
論
と
の
根
本
的
な
違
い
が
見

出
さ
れ
る
。
こ
の
よ
う
な
翻
訳
に
関
す
る
多
和
田
の
考
え
は
⽝
文
字
移
植
⽞
の

中
に
取
り
込
ま
れ
て
い
る
の
が
明
ら
か
で
あ
り
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ

ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
や
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
を
介
し
、
翻
訳
が
下
手
だ
と
思

わ
れ
て
い
る
主
人
公
の
⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
て
迂
回
的
に
語
ら
れ
て
い
る
。

ま
た
、
笙
野
頼
子
と
の
対
談
⽛
天
の
龍
、
大
地
の
蛇
⽜19
に
お
い
て
、
多
和
田

は
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
訳
者
で
あ
る
⽛
わ
た
し
⽜
を
作
り
上
げ
た
き
っ
か

け
は
、⽛
い
ま
ま
で
あ
ま
り
尊
敬
さ
れ
て
い
な
か
っ
た
翻
訳
と
い
う
仕
事
の
、
単

に
こ
ち
ら
岸
に
あ
る
も
の
を
向
こ
う
岸
に
移
す
だ
け
な
ん
だ
け
れ
ど
も
、
そ
う

い
う
言
葉
の
置
き
換
え
み
た
い
な
作
業
を
通
じ
て
、
も
し
か
し
て
も
と
の
物
語

を
ゴ
チ
ャ
ゴ
チ
ャ
に
し
て
い
く
こ
と
が
で
き
る
ん
じ
ゃ
な
い
か
。
だ
と
し
た
ら

翻
訳
者
と
い
う
仕
事
は
、
ふ
つ
う
思
わ
れ
て
い
る
よ
り
も
す
ご
く
お
も
し
ろ
い

ん
じ
ゃ
な
い
か
⽜
と
述
べ
て
い
る
。
そ
し
て
、
笙
野
の
質
問
に
対
す
る
答
え
と

し
て
、
多
和
田
は
、
こ
の
作
品
を
執
筆
し
た
際
に
、
翻
訳
者
と
し
て
物
語
を
読

み
替
え
る
と
い
う
意
識
が
あ
っ
た
と
認
め
た
。
こ
の
よ
う
な
多
和
田
の
言
葉

は
、
一
方
で
は
、
文
字
通
り
に
翻
訳
者
と
い
う
仕
事
へ
の
敬
意
を
表
し
て
い
る

が
、
も
う
一
方
で
は
、
こ
の
作
品
に
お
け
る
⽛
わ
た
し
⽜
の
物
語
と
翻
訳
、
ま

た
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
介
し
て
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
の

竜
退
治
話
の
物
語
と
の
密
接
な
関
わ
り
を
示
唆
し
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
。

四
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
⽝
文
字

移
植
⽞

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
は
、
ド
ラ
ゴ
ン
に
焦
点
を
当

て
、
同
じ
題
材
に
基
づ
い
て
作
成
さ
れ
た
絵
画
を
、
文
字
を
通
し
て
再
現
し
、

聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
の
物
語
を
語
り
直
そ
う
と
し
た
も
の
で
あ
る
。

①

B
ei ⑴

／etw
a ⑵

／neunzig
Prozent

⑶

／der
O
pfer ⑷

,

／die
fast ⑸

／

im
m
er

⑹

／als ⑺

／am
B
oden

⑻

／Liegende

⑼

,

／m
it ⑽

／noch ⑾

／m
ühsam

hochgerecktem

⑿

／K
opf ⒀

,

／vorgeführtw
erden

⒁

,

／ist ⒂

／die
A
ngriffsw

affe

⒃

／oder ⒄

／deren
Spitze

⒅

／

in
der

K
ehle

stecken
geblieben

⒆

／oder ⒇

／im
aufgesperrten

R
achen,

／hatden
H
als

durchbohrt

／und

／die
Zunge

an
den

M
undboden

／geheftet.

20

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
冒
頭
部
で
あ
る
。
後
述
の

引
用
文
②
お
よ
び
③
と
照
ら
し
合
わ
せ
る
た
め
、
引
用
者
が
適
宜
番
号
、
傍
線
、

斜
線
を
付
し
た
。
主
に
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
が
絵
画
と
し
て
再
現
さ
れ

る
際
に
、
常
に
取
り
上
げ
ら
れ
る
ド
ラ
ゴ
ン
殺
し
の
場
面
が
描
か
れ
て
い
る
。

こ
こ
で
は
、主
体
のderO

pfer

は
、犠
牲
者
、い
け
に
え
と
い
う
意
味
を
持
ち
、

ド
ラ
ゴ
ン
の
こ
と
を
指
し
て
い
る
。
本
来
な
ら
ば
、
こ
の
場
面
は
、
聖
ゲ
オ
ル
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ク
が
、
人
間
に
害
を
及
ぼ
す
悪
の
存
在
で
あ
る
ド
ラ
ゴ
ン
を
退
治
し
、
お
姫
様
、

村
の
人
々
を
救
い
、正
義
を
主
張
す
る
ク
ラ
イ
マ
ッ
ク
ス
で
あ
る
。
そ
の
中
で
、

も
し
犠
牲
者
と
い
う
も
の
が
あ
る
と
す
れ
ば
、
そ
れ
は
ド
ラ
ゴ
ン
へ
の
い
け
に

え
に
さ
れ
た
お
姫
様
で
あ
る
。
そ
れ
に
反
し
て
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ

ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
は
、
善
悪
の
構
図
が
逆
転
さ
れ
、
ド
ラ
ゴ
ン
を
犠
牲
者
や

被
害
者
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
を
正
当
化
さ
れ
た
加
害
者
と
し
て
捉
え
て
い
る
。
こ
の

よ
う
な
ド
ラ
ゴ
ン
に
焦
点
を
当
て
た
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷

口
⽜
は
、
作
品
集
に
収
録
さ
れ
た
際
に
、⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜

と
改
題
さ
れ
、ド
ラ
ゴ
ン
の
描
写
を
め
ぐ
っ
て
三
箇
所
の
改
稿
が
加
え
ら
れ
た
。

そ
れ
ら
は
、
い
ず
れ
も
ド
ラ
ゴ
ン
を
表
現
す
る
文
章
で
あ
る
。

⽝
文
字
移
植
⽞
の
分
け
方
に
準
じ
て
、⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜

を
二
六
に
分
け
て
み
れ
ば
、
改
稿
が
認
め
ら
れ
る
部
分
は
、
そ
れ
ぞ
れ
断
片
一

〇
、
断
片
一
三
、
断
片
一
八
に
あ
た
る
。
断
片
一
〇
の
冒
頭
は
、
聖
ゲ
オ
ル
ク

の
竜
退
治
を
題
材
に
し
た
様
々
な
絵
画
に
お
い
て
、
鎧
や
槍
な
ど
の
道
具
を
持

つ
あ
ら
ゆ
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
像
と
、
い
つ
も
丸
腰
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
有
様
を
対
比
し

つ
つ
語
っ
て
い
る
。
そ
の
よ
う
な
丸
腰
の
ド
ラ
ゴ
ン
に
つ
い
て
、
ド
ゥ
ー
デ
ン

の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
に
お
い
て
、D

ie
O
pferhingegen

treten
fast

im
m
er

nur
natürlich

と
描
か
れ
て
い
る
。
そ
れ
に
対
し
て
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の

⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
で
はD

ie
O
pfer

hingegen
treten

fast

im
m
er
nur

unbew
ehrtund

bloß

に
書
き
換
え
ら
れ
た
。natürlich

は
、
あ
り

の
ま
ま
、
自
然
の
ま
ま
と
い
う
意
味
で
あ
る
。unbew

ehrtund
bloß

は
、
完
全

に
武
装
し
て
い
な
い
あ
り
の
ま
ま
と
い
う
意
味
で
あ
り
、natürlich

の
あ
り
の

ま
ま
と
い
う
状
態
に
、
さ
ら
に
具
体
的
な
説
明
を
付
け
加
え
た
も
の
と
な
る
。

ま
た
、
断
片
一
三
で
は
、
ド
ラ
ゴ
ン
が
退
治
さ
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
理
由

に
つ
い
て
、
そ
の
生
ま
れ
つ
き
の
罪
は
、
人
間
で
は
な
い
た
め
、
人
間
と
は
異

な
っ
て
い
る
た
め
で
あ
る
と
風
刺
的
に
語
ら
れ
る
一
文
が
あ
る
。
そ
の
中
で
、

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
使
わ
れ
たletztendlich

（（
考

え
た
末
）
結
局
、
最
終
的
に
と
い
う
意
味
）
と
い
う
言
葉
が
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の

⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
で
は
、schließlich

（
最
後
に
、
つ
い
に
、

結
局
、
結
局
の
と
こ
ろ
、
つ
ま
る
と
こ
ろ
と
い
う
意
味
。
英
語
のFinally

に
相

当
す
る
）
に
差
し
替
え
ら
れ
て
い
る
。letztendlich

は
、
よ
り
口
語
的
で
あ
り
、

そ
れ
ま
で
に
ス
ト
ー
リ
ー
が
あ
り
、
そ
れ
で
最
後
に
と
言
い
た
い
と
き
の
言
葉

で
あ
る
。
こ
こ
で
は
、letztendlich

を
使
っ
た
こ
と
に
よ
っ
て
、
ド
ラ
ゴ
ン
が

殺
さ
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
理
由
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
の
物
語
の
中
に
限
定
さ
れ
た
も
の
に
な
る
と
捉
え
ら
れ
る
。
一
方
、

schließlich

は
、
よ
り
文
章
語
的
で
あ
り
、
成
り
立
ち
が
古
く
、
話
の
前
後
が
な

く
て
も
使
え
る
言
葉
で
あ
る
。
そ
の
た
め
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ

ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
に
お
い
て
、
ド
ラ
ゴ
ン
が
殺
さ
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
理

由
は
、
よ
り
広
く
一
般
論
的
に
語
ら
れ
て
い
る
も
の
で
あ
る
と
考
え
ら
れ
る
。

断
片
一
八
の
中
の
一
文
で
は
、
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
敵
で
あ
り
続
け
る
こ
と
に
固

執
す
る
（Erbeharrtdarauf,W

idersacherzu
sein,ganz

und
gar

）
か
、
敵
（
と

い
う
立
場
）
に
と
ど
ま
っ
て
い
る
（ErbleibtW

idersacher,ganz
und

gar

）
か
、

と
い
う
ニ
ュ
ア
ン
ス
に
お
い
て
書
き
換
え
が
行
わ
れ
て
い
た
。
二
つ
の
文
章
を

比
べ
る
と
、
傍
線
部
に
違
い
が
あ
る
こ
と
が
わ
か
る
。W

idersacher

は
敵
、

beharrtdarauf
は
⽛
～
に
固
執
す
る
⽜、W

idersacher
zu

sein

は
敵
で
あ
る
こ

と
、bleibt

は
⽛
～
に
と
ど
ま
る
⽜
と
い
う
意
味
で
あ
る
。
二
つ
の
文
章
の
中
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で
、
前
者
は
強
い
主
張
を
示
す
文
章
語
的
な
言
葉
遣
い
で
あ
る
が
、
後
者
は
口

語
的
で
自
分
の
気
持
ち
だ
け
を
表
す
も
の
と
な
る
。
こ
れ
ら
の
改
稿
か
ら
み
れ

ば
、
よ
り
具
体
的
に
弱
者
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
や
、
物
語
の
中
で
だ
け
で
は
な

く
世
間
一
般
的
な
認
識
と
し
て
の
、
殺
さ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
ド
ラ
ゴ
ン
、
敵

で
あ
る
と
思
わ
れ
た
か
ら
そ
の
現
実
を
受
け
止
め
て
い
た
ド
ラ
ゴ
ン
を
、
適
切

な
言
葉
を
通
し
て
表
現
し
よ
う
と
し
た
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
意
図
が
読
み
取
ら
れ

る
。前

述
の
よ
う
に
、⽛
わ
た
し
⽜が
訳
し
て
い
る
作
品
は
、多
和
田
の⽛
ア
ル
フ
ァ

ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
や
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
で
は
、
ド
ゥ
ー
デ

ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
あ
る
と
書
か
れ
て
い
る
21
。
そ
れ
に
対

し
て
、
文
庫
版
⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
同
名
作
品
集
に

収
録
し
た
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
と
記
載
し
て
あ
る
22
。
と
こ

ろ
が
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
改
稿
に
合
わ
せ
て
書
き
直
さ
れ
た

痕
跡
が
見
当
た
ら
な
い
。
つ
ま
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、⽛
わ
た
し
⽜
の

訳
文
は
実
際
、
改
稿
前
の
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
あ

る
と
推
測
で
き
よ
う
。
そ
の
た
め
、
本
稿
で
は
、⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
に
つ
い
て

検
討
す
る
際
に
、
主
に
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
使
用

す
る
。

五
、⽝
文
字
移
植
⽞
と
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け
る
傷
口
⽜
と
同
様
に
、
多
和
田

の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
を

比
べ
る
と
、⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
の
部
分
で
は
、
多
く
の
書
き
換
え
が
散
見
さ
れ

る
。
た
だ
し
、
単
行
本
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
と
⽝
文
字
移
植
⽞
の
テ

ク
ス
ト
を
対
照
し
て
み
る
と
、
い
く
つ
か
の
ひ
ら
が
な
表
記
か
ら
漢
字
表
記
へ

改
め
ら
れ
た
言
葉
の
違
い
を
除
け
ば
、
二
つ
の
テ
ク
ス
ト
に
は
そ
れ
ほ
ど
差
異

が
な
い
。
そ
の
た
め
、
以
下
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
改
稿
状
況
に
つ
い
て
検
討
す
る

際
に
、
主
に
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
⽝
文
字
移
植
⽞
の
比

較
を
中
心
と
す
る
。

多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、⽛
わ

た
し
⽜
の
訳
文
の
書
き
換
え
と
し
て
認
め
ら
れ
る
箇
所
は
、
ほ
と
ん
ど
日
本
語

の
表
現
に
注
目
し
た
微
調
整
で
あ
り
、
程
度
の
差
は
あ
る
が
、
い
ず
れ
も
原
文

の
ド
イ
ツ
語
の
表
現
に
近
づ
け
よ
う
と
し
た
も
の
で
あ
る
と
考
え
ら
れ
る
。
例

え
ば
、
断
片
三
の
原
文
は
、N

eunzig
Prozent

der
O
pfer

w
ird

das
M
aul

gestopft.

で
あ
る
。
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
は
、⽛
九
割
は
、

犠
牲
者
の
、
口
に
、
物
を
、
詰
め
ら
れ
て
い
る
…
…
⽜23
で
あ
っ
た
が
、⽝
文
字
移

植
⽞
で
は
、⽛
九
割
は
、
犠
牲
者
の
、
口
を
、
縫
い
ふ
さ
が
れ
て
い
る
…
…
⽜24
と

書
き
換
え
ら
れ
た
。
こ
こ
で
注
目
さ
れ
る
の
は
、gestopft

の
訳
し
方
で
あ
ろ

う
。gestopft

は
、stopfen

の
過
去
分
詞
で
あ
り
、
通
常
四
格
に
か
か
っ
て
使

わ
れ
、⽛（
衣
類
な
ど
の
）［
穴
を
］
か
が
る
⽜
や
⽛［
穴
な
ど
を
］
ふ
さ
ぐ
⽜、⽛［
…

に
］
詰
め
る
⽜25
を
意
味
す
る
。
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
で
は
、

⽛［
…
に
］
詰
め
る
⽜
の
意
味
を
と
っ
て
訳
さ
れ
た
で
あ
ろ
う
。
そ
の
一
方
、⽝
文

字
移
植
⽞
で
は
、
ド
ラ
ゴ
ン
の
口
を
穴
と
し
て
捉
え
る
こ
と
を
強
調
し
な
が
ら
、

⽛（
衣
類
な
ど
の
）［
穴
を
］
か
が
る
⽜
と
⽛［
穴
な
ど
を
］
ふ
さ
ぐ
⽜
と
の
二
つ

の
意
味
を
取
り
込
み
、⽛
口
を
、
縫
い
ふ
さ
が
れ
て
い
る
⽜
と
訳
さ
れ
た
と
考
え
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ら
れ
る
。

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
に
は
、
絵
画
の
中
で
描
か
れ

た
ド
ラ
ゴ
ン
の
身
体
な
い
し
身
体
の
各
部
位
を
織
物
に
喩
え
た
描
写
が
見
ら
れ

る
。
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
描
写
に
よ
れ
ば
、
絵
画
の
中
で
、
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
常
に
皮

膚
を
身
に
つ
け
て
広
場
に
い
る（Sie

tragen
ihre

H
autzu

M
arkte.

）の
で
あ
る
。

ま
た
、
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
し
ば
し
ば
仰
向
け
に
地
面
に
横
た
わ
っ
て
い
る
。
そ
の

上
に
向
け
た
腹
部
は
、
柔
ら
か
く
暖
か
い
絨
毯
（den

noch
w
arm

en

biologisch-dynam
ischen

Teppich
）
の
よ
う
に
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
や
聖
ミ
ヒ
ャ
エ

ル
の
足
で
踏
ま
れ
る
と
描
か
れ
て
い
る
。
こ
れ
ら
の
描
写
と
照
ら
し
合
わ
せ
て

考
え
れ
ば
、
断
片
三
に
お
け
るgestopft
が
⽛
縫
い
ふ
さ
が
れ
て
い
る
⽜
と
訳
さ

れ
た
理
由
が
推
測
で
き
よ
う
。
つ
ま
り
、
断
片
三
の
書
き
換
え
は
、
お
そ
ら
く
、

多
和
田
が
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
中
の
ド
ラ
ゴ
ン
に

関
わ
る
比
喩
表
現
を
考
慮
し
た
上
で
決
め
た
も
の
で
あ
ろ
う
。
改
稿
後
の
訳
し

方
は
、
改
稿
前
よ
り
、
原
文
の
言
葉
を
通
し
て
表
現
さ
れ
た
ド
ラ
ゴ
ン
の
身
体

の
イ
メ
ー
ジ
が
一
貫
し
て
い
る
。
こ
の
よ
う
な
⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
の
微
調
整

は
、
各
単
語
や
フ
レ
ー
ズ
を
よ
り
適
切
な
日
本
語
へ
置
き
換
え
る
こ
と
を
一
つ

の
目
的
と
し
た
と
捉
え
て
も
良
い
だ
ろ
う
。
適
切
と
は
、
文
学
作
品
の
原
作
の

中
で
作
者
の
意
図
的
な
布
石
を
、
訳
者
が
別
の
言
語
で
有
効
的
に
再
現
し
た
か

否
か
と
い
う
意
味
に
お
い
て
で
あ
る
。

そ
の
一
方
で
、
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
⽝
文
字
移
植
⽞

と
の
⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
の
②
断
片
一
、
③
断
片
二
の
違
い
は
、
先
行
テ
ク
ス

ト
と
の
関
わ
り
方
の
変
化
が
現
れ
て
い
る
。
多
和
田
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
に
お
い
て
、
②
、
③
は
二
つ
の
訳
し
方
と
し
て
提
示
さ
れ
た
も
の
で
あ

り
、
い
ず
れ
も
概
ね
前
出
の
①
に
該
当
す
る
内
容
と
な
る
。
句
読
点
に
切
ら
れ

た
②
お
よ
び
③
の
訳
文
と
よ
り
わ
か
り
や
す
く
対
照
す
る
た
め
に
、
①
の
原
文

に
斜
線
や
傍
線
を
付
け
加
え
、
①
②
③
に
お
い
て
対
照
す
る
言
葉
や
フ
レ
ー
ズ

に
は
そ
れ
ぞ
れ
か
っ
こ
付
け
の
番
号
を
振
っ
て
あ
る
。

②

に
お
い
て

⑴

、
約⑵

、
九
割⑶

、
犠
牲
者

⑷

の
、
ほ
と
ん
ど

⑸

、
い
つ
も

⑹

、

地
面
に

⑻

、
横
た
わ
る
者

⑼

、
と
し
て
の

⑺

、
必
死
で
持
ち
上
げ
る

⑿

、
頭⒀

、

見
せ
者
に
さ
れ

⒁

て
、で
あ
る

⒂

、攻
撃
の
武
器

⒃

、あ
る
い
は

⒄

、そ
の
先
端

⒅

、

喉
に
刺
さ
っ
た
ま
ま

⒆

、
あ
る
い
は

⒇

…
…

③

地
面
に

⑻

、
横
た
わ
っ
て
い
る

⑼

、
必
死
で
頭
を
持
ち
上
げ
て

⑿

＋

⒀

、

見
せ
物
に
さ
れ
て

⒁

、
そ
の
犠
牲
者

⑷

の
、
約⑵

九
割⑶

は
、
ま
だ⒆

喉
に
、
刺
さ
っ
て
い
る

⑾

、
武
器⒃

が
、
あ
る
い
は

⒄

、
そ
の
先
端

⒅

が
…
…

こ
の
よ
う
に
、
②
と
③
は
、
基
本
的
に
は
①
に
あ
た
る
訳
文
と
し
て
見
ら
れ

る
が
、
①
の
傍
線
部
の
文
章
に
該
当
す
る
訳
文
が
欠
落
し
て
い
る
。
二
つ
の
文

は
、
語
順
が
異
な
っ
て
い
る
が
、
両
方
と
も
分
か
り
に
く
く
、
句
読
点
で
分
け

ら
れ
、
文
章
に
な
っ
て
い
な
い
日
本
語
の
言
葉
の
羅
列
で
あ
る
。
①
の
傍
線
部

を
除
け
ば
、
②
は
、
①
の
原
文
の
統
語
的
な
形
式
の
要
素
を
取
り
入
れ
、
概
ね

原
文
の
ド
イ
ツ
語
の
単
語
や
フ
レ
ー
ズ
の
順
番
通
り
に
そ
の
ま
ま
日
本
語
の
言

葉
に
そ
れ
ぞ
れ
置
き
換
え
ら
れ
た
も
の
で
あ
る
。
そ
れ
に
対
し
て
、
③
は
、
日

本
語
の
統
語
的
原
理
で
説
明
し
き
れ
な
い
部
分
も
あ
る
が
、
①
の
語
順
を
変
え

な
が
ら
訳
さ
れ
た
も
の
で
あ
る
。
同
一
の
原
文
に
応
じ
て
二
種
の
訳
し
方
を
、
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断
片
一
と
二
を
通
し
て
提
示
し
て
い
る
こ
と
は
、
お
そ
ら
く
こ
れ
ま
で
翻
訳
家

と
し
て
あ
ま
り
評
価
さ
れ
て
い
な
い
⽛
わ
た
し
⽜
が
訳
文
を
推
敲
し
て
い
る
様

子
を
描
い
て
い
る
と
捉
え
て
も
良
い
だ
ろ
う
。
言
い
換
え
れ
ば
、
物
語
内
容
の

次
元
に
お
い
て
、
訳
者
と
し
て
の
⽛
わ
た
し
⽜
が
躊
躇
し
て
い
る
様
子
が
、
断

片
一
と
二
を
通
し
て
表
現
さ
れ
て
い
る
。
こ
こ
で
は
、⽛
著
者
志
向
⽜⽛
異
質
化
⽜

（foreignization

）
か
、
そ
れ
と
も
⽛
読
者
志
向
⽜⽛
同
質
化
⽜（dom

estication

）

か
、
と
い
う
二
つ
の
翻
訳
戦
略
の
岐
路
に
立
た
さ
れ
た
翻
訳
者
の
難
し
い
課
題

が
強
調
さ
れ
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
。

と
こ
ろ
が
、
こ
の
よ
う
な
訳
文
を
推
敲
す
る
⽛
わ
た
し
⽜
の
有
様
は
、⽝
文
字

移
植
⽞
に
お
い
て
は
削
除
さ
れ
た
の
で
あ
る
。
そ
の
代
わ
り
に
、
多
和
田
は
、

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
冒
頭
部
の
原
文
通
り
に
、
絵

画
の
中
で
示
さ
れ
た
二
種
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
殺
し
方
を
、
断
片
一
と
断
片
二
に
分

け
て
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
導
入
し
た
。⽝
文
字
移
植
⽞
の
断
片
一
と
断
片
二
は
、

⁚
②
と
⁚
③
の
通
り
で
あ
る
。⁚
③
は
、
前
掲
の
①
の
傍
線
部
に
該
当
し
、⁚
②

と
合
わ
せ
て
①
の
原
文
の
形
式
の
要
素
を
取
り
残
し
て
、
斜
線
に
区
切
ら
れ
た

フ
レ
ー
ズ
ご
と
を
日
本
語
に
置
き
換
え
た
も
の
で
あ
る
。

⁚
②

に
お
い
て
、
約
、
九
割
、
犠
牲
者
の
、
ほ
と
ん
ど
、
い
つ
も
、
地
面

に
、
横
た
わ
る
者
、
と
し
て
の
、
必
死
で
持
ち
上
げ
る
、
頭
、
見
せ

者
に
さ
れ
て
、
で
あ
る
、
攻
撃
の
武
器
、
あ
る
い
は
、
そ
の
先
端
、

喉
に
刺
さ
っ
た
ま
ま
、
あ
る
い
は
…
…
26

⁚
③

ひ
ら
い
た
口
の
中
、
喉
に
、
突
き
刺
さ
れ
、
舌
は
底
に
、
釘
づ
け
に

さ
れ
て
…
…
27

前
掲
の
①
の
文
章
を
日
本
語
に
訳
す
と
、〈
ほ
と
ん
ど
い
つ
も
地
面
に
横
た

わ
っ
て
い
て
、
一
生
懸
命
頭
を
上
げ
よ
う
と
し
て
い
る
よ
う
に
描
か
れ
る
犠
牲

者
の
約
九
割
は
、
攻
撃
の
武
器
か
そ
の
先
端
が
喉
に
刺
さ
っ
た
ま
ま
、
あ
る
い

は
、
大
き
く
開
い
た
口
の
中
で
、
喉
に
突
き
刺
さ
れ
て
、
舌
が
喉
の
底
に
釘
づ

け
に
さ
れ
て
い
る
〉
と
な
る
。
原
文
で
は
、
二
種
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
殺
し
方
は
、

oder ⒇

に
よ
っ
て
分
け
ら
れ
、
強
調
さ
れ
て
い
る
。
言
い
換
え
れ
ば
、oder ⒇

を
介

し
て
二
種
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
殺
し
方
を
提
示
す
る
語
り
方
は
、
読
者
に
イ
ン
パ
ク

ト
を
与
え
る
表
現
で
あ
る
。
そ
れ
に
対
し
て
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、oder ⒇

か
ら

切
り
分
け
て
、
二
つ
の
断
片
に
分
配
す
る
こ
と
で
、
二
種
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
殺
し

方
を
示
し
て
い
る
。
こ
の
よ
う
な
示
し
方
は
、
ド
イ
ツ
語
と
同
様
に
そ
れ
ぞ
れ

の
殺
し
方
を
強
調
し
た
と
は
言
い
難
い
か
も
し
れ
な
い
が
、
喉
を
刺
さ
れ
た
様

子
に
つ
い
て
の
描
写
と
し
て
、
断
片
一
と
断
片
二
と
は
異
な
っ
て
い
る
の
が
明

ら
か
で
あ
る
。
こ
う
し
た
断
片
一
と
断
片
二
を
め
ぐ
る
借
用
範
囲
の
変
更
は
、

改
稿
前
に
欠
落
し
て
い
た
①
の
傍
線
部
を
取
り
込
む
こ
と
に
よ
っ
て
、
そ
の
他

の
訳
文
の
微
調
整
と
同
じ
く
先
行
テ
ク
ス
ト
へ
接
近
さ
せ
た
の
で
あ
る
。

以
上
の
こ
と
か
ら
、
改
稿
前
は
、
先
行
テ
ク
ス
ト
の
文
章
を
一
部
切
り
捨
て
、

原
文
に
忠
実
に
訳
す
こ
と
を
諦
め
る
ほ
ど
の
状
況
を
提
示
す
る
こ
と
を
通
し
、

翻
訳
家
の
難
題
を
強
調
し
た
も
の
で
あ
り
、
改
稿
後
は
、
作
者
の
意
図
が
込
め

ら
れ
た
原
文
の
言
葉
を
一
つ
ひ
と
つ
読
み
解
き
、
対
応
し
う
る
日
本
語
へ
の
置

き
換
え
に
尽
力
し
た
翻
訳
家
の
有
様
を
示
唆
し
て
い
る
の
で
あ
る
。
言
い
換
え

れ
ば
、
断
片
一
と
二
を
含
め
、
翻
訳
の
手
順
を
経
由
し
て
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お

け
る
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
多
和
田
的
借
用
は
、⽛
わ

た
し
⽜
の
翻
訳
物
語
と
と
も
に
、
翻
訳
の
仕
事
を
や
り
遂
げ
る
た
め
の
原
点
、
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い
わ
ば
言
葉
の
意
味
を
読
み
解
く
こ
と
と
、
作
者
の
意
図
を
見
極
め
る
こ
と
に

焦
点
を
合
わ
せ
る
よ
う
に
機
能
し
た
と
考
え
ら
れ
る
。

六
、
石
と
言
葉

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、⽛
わ
た
し
⽜
は
、
時
々
⽛
大
学
の
先
生
た
ち
に
翻

訳
が
下
手
だ
と
⽜28
言
わ
れ
る
翻
訳
家
で
あ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
が
知
っ
て
い
る
限

り
、
学
者
は
、⽛
翻
訳
家
な
ど
学
生
の
よ
う
な
も
の
だ
と
考
え
て
い
る
ら
し
く
誤

訳
を
指
摘
⽜29
し
た
り
、⽛
文
章
が
〈
翻
訳
調
〉
だ
と
か
日
本
語
が
間
違
っ
て
い

る
と
か
漢
字
の
使
い
方
が
変
だ
⽜30
と
言
っ
た
り
し
て
訳
者
を
批
判
す
る
。
そ

れ
に
対
し
て
、⽛
わ
た
し
⽜
は
、
あ
ま
り
⽛
誉
め
ら
れ
た
こ
と
が
な
い
か
ら
⽜31
、

⽛
自
分
の
翻
訳
に
全
く
自
信
が
な
い
⽜32
が
、⽛
ア
ル
バ
イ
ト
を
し
て
生
活
費
を

稼
ぎ
な
が
ら
で
も
翻
訳
を
や
め
な
い
⽜33
と
描
か
れ
て
い
る
。
と
は
い
え
、⽛
文

学
の
翻
訳
な
ど
し
て
も
お
金
に
な
ら
な
い
し
誉
め
ら
れ
る
こ
と
は
ま
ず
な
い
の

で
⽜34
翻
訳
を
や
め
て
小
説
家
と
し
て
書
い
て
い
る⽛
エ
イ
さ
ん
⽜と
は
異
な
り
、

⽛
わ
た
し
⽜
は
、
翻
訳
が
し
た
い
か
ら
翻
訳
を
し
て
い
る
の
で
あ
る
。⽝
文
字
移

植
⽞
に
お
い
て
、⽛
わ
た
し
⽜
は
、
い
い
翻
訳
と
は
何
な
の
か
と
い
う
問
題
意
識

を
持
っ
て
い
な
が
ら
、
作
者
の
言
葉
に
忠
実
に
訳
す
こ
と
を
徹
底
し
た
。
そ
の

結
果
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
が
ド
ラ
ゴ
ン
に
着
目
し
て
語
り
直
し
た
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜

退
治
話
の
物
語
が
解
体
さ
れ
、⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
と
し
て
挿
入
さ
れ
た
二
六
の

断
片
は
、
な
か
な
か
読
み
解
け
な
い
も
の
と
な
っ
た
の
で
あ
る
。

こ
の
よ
う
な
⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
物
語
は
、
カ
ナ
リ
ア
諸
島
の
あ
る
島
を
舞

台
に
し
た
も
の
で
あ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
旅
を
す
る
た
め
に
35

で
は
な
く
、⽛
翻

訳
を
し
に
こ
の
島
へ
来
た
⽜36
の
で
あ
る
。
こ
の
物
語
の
中
で
、
特
に
前
半
で

は
、
石
の
メ
タ
フ
ァ
ー
が
し
ば
し
ば
見
ら
れ
る
。
そ
れ
は
主
に
、
翻
訳
に
関
わ

る
様
々
な
表
現
と
し
て
提
示
し
て
い
る
。⽛
翻
訳
は
大
変
で
し
ょ
う
⽜
と
聞
か

れ
た
と
こ
ろ
か
ら
始
ま
る
郵
便
局
員
と
の
対
話
の
中
で
、⽛
わ
た
し
⽜
は
、⽛
翻

訳
と
い
う
の
は
そ
れ
自
体
が
ひ
と
つ
の
言
語
の
よ
う
な
も
の
［
…
］
何
か
バ
ラ

バ
ラ
と
小
石
が
降
っ
て
く
る
よ
う
な
感
じ
が
す
る
⽜37
と
語
っ
て
い
た
。
こ
こ

で
は
、
翻
訳
の
作
品
を
読
む
と
き
に
違
和
感
を
受
け
止
め
た
こ
と
を
、
小
石
が

空
か
ら
落
ち
て
く
る
こ
と
に
喩
え
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
。
そ
れ
は
、
空
か
ら

落
ち
て
く
る
石
に
身
体
や
肌
を
こ
す
っ
た
り
、
あ
て
た
り
す
る
時
の
痛
み
を
感

じ
さ
せ
ら
れ
る
ほ
ど
の
違
和
感
で
あ
る
と
暗
示
さ
れ
て
い
る
だ
ろ
う
。
並
び

に
、⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
て
、
翻
訳
は
⽛
メ
タ
モ
ル
フ
ォ
ー
ゼ
の
よ
う
な
も
の
か

も
し
れ
な
か
っ
た
。
言
葉
が
変
身
し
物
語
が
変
身
し
新
し
い
姿
に
な
る
⽜38
と

語
ら
れ
て
い
る
。
つ
ま
り
、
翻
訳
文
か
ら
落
ち
て
く
る
の
は
、
小
石
に
変
身
し

た
言
葉
と
い
う
も
の
と
し
て
捉
え
て
も
良
い
だ
ろ
う
。
そ
の
よ
う
な
勝
手
に
石

に
変
身
す
る
個
々
の
言
葉
に
よ
る
痛
み
は
、
訳
者
の
場
合
は
よ
り
鋭
く
表
現
さ

れ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
、
足
指
の
⽛
爪
と
肉
の
間
を
引
き
裂
こ
う
と
す
る
⽜39
ほ

ど
、⽛
こ
の
島
に
来
て
以
来
出
し
て
も
出
し
て
も
小
石
が
靴
の
中
に
入
り
込
ん

で
き
て
ど
う
し
よ
う
も
な
か
っ
た
⽜40
と
描
か
れ
て
い
る
。
こ
の
よ
う
な
何
回

も
靴
の
中
の
小
石
に
対
処
し
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
⽛
わ
た
し
⽜
の
描
写
は
、
翻

訳
の
仕
事
を
、
石
に
取
り
組
む
作
業
に
喩
え
て
い
る
の
で
あ
る
。

⽛
わ
た
し
⽜
は
、
友
人
の
兄
の
別
荘
に
滞
在
し
な
が
ら
ど
う
し
て
も
完
成
さ
せ

た
い
翻
訳
の
仕
事
に
従
事
す
る
。
翻
訳
の
作
業
が
行
な
わ
れ
る
場
所
で
あ
る
そ

の
家
は
、
翻
訳
な
い
し
翻
訳
の
作
業
、
翻
訳
の
成
果
な
ど
翻
訳
の
全
般
を
指
し
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示
す
比
喩
的
表
現
と
し
て
捉
え
て
も
良
い
で
あ
ろ
う
。
そ
の
滞
在
先
の
家
の
壁

は
、
火
山
噴
火
時
に
こ
ろ
が
っ
て
き
た
石
で
建
て
ら
れ
た
も
の
で
あ
る
41
。
そ

の
石
壁
造
り
の
技
術
に
つ
い
て
、⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
て
次
の
よ
う
に
語
ら
れ
て

い
る
。石

を
積
み
上
げ
て
セ
メ
ン
ト
で
固
め
た
だ
け
の
簡
単
な
造
り
で
も
ち
ろ
ん

こ
の
造
り
を
〈
簡
単
〉
だ
と
思
う
の
は
家
な
ど
造
っ
た
こ
と
の
な
い
わ
た

し
の
感
想
な
の
で
間
違
っ
て
い
る
の
か
も
し
れ
な
い
け
れ
ど
も
わ
た
し
の

目
に
は
使
わ
れ
て
い
る
石
の
大
き
さ
が
ま
ち
ま
ち
で
し
か
も
そ
の
組
み
合

わ
せ
も
な
ん
だ
か
行
き
当
た
り
ば
っ
た
り
な
感
じ
に
見
え
た
。
素
人
が
偶

然
に
ま
か
せ
て
家
を
造
っ
て
し
ま
っ
た
の
か
も
し
れ
な
い
。
で
も
い
っ
た

い
な
ぜ
こ
の
菱
形
を
し
た
石
の
斜
め
上
に
星
の
よ
う
に
小
さ
い
丸
い
の
を

ふ
た
つ
組
み
合
わ
せ
た
の
か
な
ど
と
考
え
な
が
ら
個
々
の
石
を
し
ば
ら
く

眺
め
て
い
る
と
こ
の
配
置
が
偶
然
の
は
ず
は
な
い
と
も
思
え
て
き
た
。
何

も
考
え
ず
に
こ
ん
な
組
み
合
わ
せ
で
石
が
並
ぶ
わ
け
は
な
く
何
か
考
え
た

に
違
い
な
い
。
何
か
。
わ
た
し
に
は
見
当
の
つ
か
な
い
何
か
。
石
を
組
み

合
わ
せ
て
い
る
人
た
ち
の
考
え
て
い
る
こ
と
な
ど
わ
た
し
に
は
想
像
が
つ

き
そ
う
に
な
い
42
。

石
は
、
こ
こ
で
は
単
語
や
フ
レ
ー
ズ
の
比
喩
的
表
現
に
ほ
か
な
ら
な
い
。

ぴ
っ
た
り
と
し
た
石
の
組
み
合
わ
せ
に
よ
っ
て
壁
は
構
成
さ
れ
る
。
石
と
石
壁

は
、
要
素
と
全
体
と
の
関
係
で
あ
る
。
言
葉
と
文
章
も
要
素
と
全
体
と
の
関
係

で
理
解
で
き
る
。
ま
た
、
言
う
ま
で
も
な
く
、
翻
訳
の
作
業
は
概
し
て
、
原
文

を
理
解
し
た
う
え
で
、
原
文
の
言
葉
を
一
つ
一
つ
対
応
し
う
る
目
標
言
語
の
言

葉
に
置
き
換
え
、
目
標
言
語
の
文
法
に
適
し
た
文
章
を
作
り
上
げ
る
こ
と
の
繰

り
返
し
で
あ
る
。

翻
訳
家
だ
っ
た
⽛
エ
イ
さ
ん
⽜
は
、⽛
ひ
と
つ
の
文
章
を
ゆ
っ
く
り
息
を
吸
い

な
が
ら
読
み
切
り
そ
こ
で
ぐ
っ
と
息
を
止
め
て
頭
の
中
で
訳
し
語
順
を
整
え
そ

れ
か
ら
用
心
深
く
息
を
吐
き
出
し
な
が
ら
訳
文
を
書
い
て
い
く
の
が
コ
ツ

だ
⽜43
と
言
っ
て
い
た
。
こ
の
よ
う
な
⽛
エ
イ
さ
ん
⽜
の
翻
訳
の
コ
ツ
は
、
翻
訳

を
頭
の
中
で
完
成
し
た
あ
と
に
、
目
標
言
語
に
置
き
換
え
た
言
葉
を
い
か
に
文

章
に
す
る
か
と
い
う
こ
と
に
重
点
を
置
い
て
い
る
。
そ
れ
に
対
し
て⽛
わ
た
し
⽜

は
、⽛
ひ
と
つ
の
単
語
を
読
ん
だ
だ
け
で
も
う
息
が
苦
し
く
な
っ
て
き
て
苦
し

い
と
思
い
な
が
ら
い
ろ
い
ろ
考
え
て
い
る
と
次
の
単
語
に
は
な
か
な
か
た
ど
り

着
け
な
か
っ
た
⽜44
の
で
あ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
、
原
文
の
言
葉
を
目
標
言
語
に

置
き
換
え
た
が
、
個
々
の
言
葉
を
つ
な
げ
る
作
業
が
う
ま
く
で
き
な
い
。
も
し

文
章
を
整
え
る
こ
と
に
力
を
入
れ
る
⽛
エ
イ
さ
ん
⽜
の
翻
訳
の
成
果
が
、
個
々

の
石
を
全
て
ぴ
た
り
と
組
み
合
わ
せ
て
作
り
上
げ
た
立
派
な
石
壁
で
あ
る
と
す

れ
ば
、⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
の
成
果
は
、
一
個
一
個
の
石
の
形
、
そ
れ
ら
の
手
触

り
に
気
が
向
い
て
し
ま
い
、
言
葉
だ
け
を
集
め
て
き
た
が
、
二
六
の
断
片
で
示

し
た
通
り
、
文
章
に
は
な
っ
て
い
な
い
も
の
と
な
る
。
そ
の
意
味
は
、
言
葉
を

つ
な
げ
る
か
否
か
と
い
う
、⽛
エ
イ
さ
ん
⽜
と
⽛
わ
た
し
⽜
と
の
違
い
を
通
し
、

訳
者
の
役
割
を
バ
ラ
ン
ス
良
く
表
し
て
い
る
も
の
で
あ
る
。

石
壁
は
、
一
見
⽛
石
を
積
み
上
げ
て
セ
メ
ン
ト
で
固
め
た
だ
け
の
簡
単
な
造

り
⽜で
あ
る
が
、前
記
の
引
用
文
の
傍
線
部
の
文
章
か
ら
見
れ
ば
、⽝
文
字
移
植
⽞

で
は
、⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
、
壁
を
構
成
し
た
石
の
巧
み
の
あ
る
配
置
は
、
出
来
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の
優
れ
た
も
の
で
あ
る
と
示
唆
し
て
い
る
。
こ
こ
で
石
壁
を
造
る
こ
と
が
、
翻

訳
す
る
こ
と
に
喩
え
ら
れ
て
い
る
の
で
あ
れ
ば
、こ
の
石
壁
に
関
す
る
描
写
は
、

翻
訳
が
目
標
言
語
の
言
葉
を
積
み
上
げ
る
だ
け
の
簡
単
な
作
業
だ
と
見
え
る
か

も
し
れ
な
い
が
、
本
当
は
簡
単
で
は
な
い
と
い
う
こ
と
を
示
唆
し
て
い
る
。
ま

た
、⽛
家
な
ど
造
っ
た
こ
と
の
な
い
⽜⽛
わ
た
し
⽜
に
は
、⽛
石
を
組
み
合
わ
せ
て

い
る
人
た
ち
の
考
え
て
い
る
こ
と
⽜
は
⽛
想
像
が
つ
き
そ
う
に
な
い
⽜
の
と
同

様
に
、
翻
訳
を
し
た
こ
と
の
な
い
人
に
は
、
翻
訳
家
の
考
え
は
、
想
像
が
つ
か

な
い
の
で
は
な
い
か
、
と
皮
肉
を
こ
め
て
示
し
て
い
る
の
で
あ
ろ
う
。

つ
ま
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
、
訳
者
の
一
つ
の
役
割

は
、
い
わ
ば
一
つ
ひ
と
つ
の
単
語
を
丁
寧
に
適
切
な
目
標
言
語
に
置
き
換
え
る

こ
と
に
あ
る
と
語
ら
れ
て
い
る
。
し
か
し
、
そ
れ
だ
け
で
は
な
い
。⽛
エ
イ
さ

ん
⽜
と
⽛
わ
た
し
⽜
の
対
比
を
通
し
、
当
然
の
こ
と
で
あ
る
と
思
わ
れ
る
ほ
ど

の
意
思
伝
達
も
、
訳
者
の
も
う
一
つ
の
役
割
で
あ
る
と
示
唆
さ
れ
て
い
る
。
こ

の
よ
う
な
⽛
わ
た
し
⽜
と
⽛
エ
イ
さ
ん
⽜
と
合
わ
せ
て
み
れ
ば
、
石
と
石
壁
の

描
写
は
、
も
し
訳
者
を
批
評
し
よ
う
と
す
れ
ば
、
一
つ
の
言
葉
に
で
は
な
く
、

む
し
ろ
文
章
な
い
し
テ
ク
ス
ト
全
体
を
構
成
す
る
、
言
葉
の
組
み
合
わ
せ
に
着

目
し
、
全
体
の
た
め
の
要
素
、
そ
し
て
要
素
が
あ
っ
た
た
め
の
全
体
を
、
相
対

的
に
み
る
こ
と
を
通
し
て
訳
者
の
技
術
を
見
極
め
よ
う
と
呼
び
か
け
て
い
る
の

で
あ
ろ
う
。

七
、〈
作
者
〉
と
翻
訳
者

石
に
喩
え
ら
れ
た
言
葉
の
⽛
手
触
り
に
忠
実
⽜45
に
し
た
方
が
大
切
に
し
て

い
る
⽛
わ
た
し
⽜
は
、
作
者
の
意
図
を
見
極
め
よ
う
と
し
て
い
る
。
そ
の
よ
う

な
⽛
わ
た
し
⽜
は
、
石
壁
を
持
ち
、
そ
の
横
を
海
ま
で
続
く
溶
岩
流
の
跡
が
通

る
家
で
翻
訳
を
進
め
て
い
た
。
溶
岩
流
の
跡
は
、⽛
わ
た
し
⽜
に
は
⽛〈
本
物
の

河
〉
の
よ
う
に
見
え
水
音
ま
で
聞
こ
え
て
き
た
⽜46
の
で
あ
る
。
そ
こ
で
⽛
わ
た

し
⽜
は
〈
作
者
〉
と
い
う
も
の
に
出
く
わ
し
た
。
こ
こ
で
は
、〈
作
者
〉
と
は
、

⽛
わ
た
し
⽜
が
訳
し
て
い
る
作
品
を
作
り
上
げ
た
者
の
こ
と
で
あ
ろ
う
。
河
底

で
作
者
と
の
付
き
合
い
は
、
主
に
一
方
通
行
的
で
あ
る
。
作
者
に
連
れ
て
、⽛
わ

た
し
⽜
は
噴
火
口
へ
向
か
っ
て
い
く
と
描
か
れ
る
。
そ
の
間
、
作
者
は
時
々
自

分
の
こ
と
を
語
っ
て
い
た
。
し
か
し
な
が
ら
、
作
者
の
言
葉
を
⽛
わ
た
し
⽜
は

聞
い
て
い
た
が
、
作
者
に
は
⽛
わ
た
し
⽜
の
声
が
聞
こ
え
ず
、
途
中
か
ら
⽛
わ

た
し
⽜
を
待
た
ず
先
へ
歩
い
て
行
っ
た
。
や
が
て
⽛
わ
た
し
⽜
は
、
作
者
が
⽛
わ

た
し
⽜
に
向
か
っ
て
語
っ
た
わ
け
で
は
な
い
と
気
づ
い
た
。
噴
火
口
の
中
へ
降

り
て
い
っ
た
作
者
の
背
中
に
思
い
切
り
、
砂
を
投
げ
つ
け
て
み
た
が
、
作
者
か

ら
の
反
応
は
全
く
描
写
さ
れ
て
い
な
い
。
こ
の
よ
う
な
一
方
通
行
的
な
⽛
わ
た

し
⽜
と
作
者
と
の
付
き
合
い
は
、
作
品
を
よ
り
よ
く
理
解
し
よ
う
と
し
て
作
者

に
つ
い
て
考
察
し
、
作
品
に
お
け
る
作
者
の
意
図
を
把
握
し
よ
う
と
し
た
⽛
わ

た
し
⽜
の
努
力
と
し
て
捉
え
て
も
良
い
だ
ろ
う
。

⽛
わ
た
し
⽜は⽛
作
者
か
ら
何
か
を
受
け
止
め
て
い
る
と
い
う
実
感
が
あ
っ
た
。

そ
れ
に
受
け
止
め
た
も
の
を
投
げ
返
し
て
い
な
い
わ
け
で
も
な
か
っ
た
⽜47
と

描
か
れ
て
い
る
。
つ
ま
り
、
こ
こ
で
は
、
仮
に
⽛
わ
た
し
⽜
は
作
品
の
中
で
、

作
者
の
意
図
に
つ
い
て
何
か
読
み
解
け
た
と
し
て
も
、
そ
れ
は
作
者
に
確
認
し

た
も
の
で
は
な
い
と
示
さ
れ
て
い
る
。
こ
う
し
た
意
味
で
の
一
方
通
行
的
な

⽛
わ
た
し
⽜
と
作
者
と
の
付
き
合
い
で
あ
る
。⽛
わ
た
し
⽜
が
作
者
か
ら
受
け
止
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め
た
も
の
は
、
や
が
て
⽛
わ
た
し
は
河
の
向
こ
う
岸
に
向
か
っ
て
石
を
投
げ
続

け
て
い
た
⽜48
と
い
う
一
文
を
通
し
て
語
ら
れ
た
翻
訳
の
行
為
に
収
斂
す
る
。

こ
こ
で
は
、
翻
訳
の
行
為
は
、
河
の
向
こ
う
岸
に
向
か
っ
て
石
を
投
げ
続
け
る

こ
と
に
喩
え
ら
れ
て
い
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
一
方
的
に
作
者
か
ら
何
か
を
受
け

止
め
る
と
同
様
に
、
川
の
向
こ
う
岸
に
向
か
っ
て
石
を
投
げ
る
こ
と
も
一
方
的

で
あ
る
こ
と
を
示
唆
さ
れ
て
い
る
。
言
い
換
え
れ
ば
、
作
者
が
作
品
を
通
し
て

何
か
を
表
現
し
た
と
す
れ
ば
、
作
者
と
同
様
に
⽛
わ
た
し
⽜
は
訳
者
と
し
て
、

作
者
の
言
葉
を
翻
訳
し
て
別
の
言
語
で
そ
の
何
か
を
表
し
て
い
る
の
で
あ
る
。

こ
う
し
た
意
味
で
、⽛
わ
た
し
⽜
が
翻
訳
す
る
際
に
、
作
者
と
同
じ
役
割
を
果
た

し
て
い
る
と
認
め
ら
れ
る
。
す
な
わ
ち
、
何
か
の
再
現
を
す
る
役
割
で
あ
る
。

目
標
言
語
の
中
で
石
に
変
身
し
た
言
葉
に
よ
っ
て
構
築
さ
れ
た
物
語
が
新
し
い

姿
に
な
る
と
い
う
翻
訳
の
メ
タ
モ
ル
フ
ォ
ー
ゼ
説
と
合
わ
せ
て
見
れ
ば
、⽝
文

字
移
植
⽞
に
お
い
て
、
翻
訳
に
お
け
る
再
現
の
原
理
が
強
調
さ
れ
て
い
る
こ
と

は
明
ら
か
で
あ
る
。

作
者
は
、
広
場
や
教
会
な
ど
様
々
な
場
所
で
飾
ら
れ
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退

治
話
を
題
材
に
し
た
絵
画
の
中
の
ド
ラ
ゴ
ン
に
着
眼
し
、
物
語
の
中
で
聖
ゲ
オ

ル
ク
に
退
治
さ
れ
た
場
面
の
ド
ラ
ゴ
ン
が
絵
画
化
さ
れ
て
見
せ
物
に
さ
れ
た
こ

と
を
、
文
字
を
通
し
て
再
現
し
た
。
そ
れ
に
対
し
て
、⽛
わ
た
し
⽜
は
作
者
が
語

ろ
う
と
し
て
い
る
こ
と
を
、
作
者
と
い
う
フ
ィ
ル
タ
ー
を
通
し
て
再
現
し
よ
う

と
す
る
の
で
あ
る
。
無
論
、
著
作
権
を
考
慮
し
た
場
合
、
作
者
に
よ
る
物
事
の

再
現
と
、
訳
者
に
よ
っ
て
別
の
言
語
で
他
人
の
作
品
の
再
現
と
は
、
オ
リ
ジ
ナ

リ
テ
ィ
が
あ
る
か
否
か
と
い
う
点
に
お
い
て
大
き
く
異
な
る
。
訳
者
に
よ
る
再

現
は
、
最
初
か
ら
作
者
が
決
定
し
た
作
品
の
中
に
限
定
さ
れ
る
。
こ
う
し
た
約

束
事
に
こ
だ
わ
っ
て
い
く
結
果
、
訳
者
の
役
割
は
、
で
き
る
限
り
作
者
に
よ
っ

て
決
め
ら
れ
た
作
品
の
中
の
全
て
を
、
別
の
言
語
で
で
は
あ
る
が
、
自
分
の
ア

イ
デ
ア
を
加
え
ず
、
そ
の
ま
ま
保
っ
て
い
か
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
こ
と
で
あ
る

と
い
う
考
え
方
に
偏
る
こ
と
に
な
る
。
そ
の
中
で
、
翻
訳
の
原
理
の
一
つ
で
も

あ
る
再
現
の
役
割
が
見
過
ご
さ
れ
が
ち
な
の
で
あ
る
。
要
す
る
に
、
こ
れ
ま
で

検
討
し
て
き
た
通
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、
訳
者
の
役
割
は
、
読
者
に
伝

え
る
た
め
に
、
作
者
の
言
葉
を
読
み
解
く
こ
と
を
通
し
て
、
作
者
の
意
図
を
理

解
し
た
う
え
で
、
目
標
言
語
の
言
葉
と
言
葉
を
つ
な
ぎ
、
作
者
の
意
図
を
再
現

す
る
こ
と
に
ほ
か
な
ら
な
い
。
こ
の
よ
う
に
考
え
れ
ば
、⽛
わ
た
し
⽜
は
翻
訳
者

の
役
割
を
果
た
し
て
い
な
い
の
が
明
ら
か
で
あ
る
。
そ
れ
ゆ
え
に
、⽛
わ
た
し
⽜

は
自
ら
翻
訳
の
原
稿
を
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
か
ら
逃
げ
よ
う
と
し
た
際
に
失
わ
な
け

れ
ば
な
ら
な
い
だ
ろ
う
。

ま
た
、
前
述
の
⽛
わ
た
し
⽜
の
石
投
げ
の
描
写
を
通
し
、
向
こ
う
岸
の
イ
メ
ー

ジ
を
帯
び
る
翻
訳
は
、
い
わ
ゆ
る
原
文
の
言
葉
の
死
で
あ
り
、
そ
の
代
わ
り
に

目
標
言
語
の
言
葉
と
し
て
の
再
生
で
も
あ
る
と
暗
示
さ
れ
て
い
る
。⽛
わ
た
し
⽜

は
、
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
⽛
Ｏ
の
字
の
内
側
を
真
っ
黒
く
塗
り
つ
ぶ
し
て
み
た
⽜49

よ
う
に
、⽛〈
彼
〉
と
言
う
字
を
次
々
黒
く
塗
り
つ
ぶ
し
て
い
っ
た
⽜50
と
描
か
れ

た
。
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
Ｏ
の
字
は
、
白
い
紙
面
に
お
い
て
穴
の
よ
う
に
見
え
る

が
、
白
い
紙
面
の
壁
に
よ
っ
て
塞
が
れ
て
い
る
。
そ
こ
を
突
き
抜
け
が
た
く
感

じ
た
⽛
わ
た
し
⽜
は
、
そ
の
字
の
内
側
を
真
っ
黒
く
塗
っ
て
⽛
少
し
だ
け
気
が

楽
に
な
っ
た
⽜51
の
で
あ
る
。
つ
ま
り
、黒
く
塗
り
つ
ぶ
れ
た
Ｏ
は
、こ
こ
で
は
、

も
は
や
塞
が
れ
た
穴
で
は
な
く
な
り
、
突
き
抜
け
う
る
穴
に
変
わ
っ
た
と
示
唆

さ
れ
て
い
る
。
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一
方
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
中
で
、
作
者
と
の
付
き
合
い
の
場
面
に
お
い
て
、⽛
わ

た
し
⽜
を
通
し
、
作
者
の
顔
は
⽛
Ｏ
の
字
の
形
を
し
た
空
洞
が
見
え
る
⽜52
と
描

か
れ
る
。
つ
ま
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、
二
種
の
Ｏ
が
描
か
れ
て
い
る
。
満
谷

マ
ー
ガ
レ
ッ
ト
53

に
よ
れ
ば
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
Ｏ

は
、⽛
異
質
な
言
語
へ
の
入
り
口
⽜
で
あ
り
、
そ
の
入
り
口
が
あ
れ
ば
翻
訳
家
の

⽛
わ
た
し
⽜
に
と
っ
て
、
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
Ｏ
に
変
身
し
た
作
者
は
必
要
な
い

と
い
う
。
し
か
し
な
が
ら
、
作
者
の
顔
の
空
洞
を
示
す
Ｏ
が
あ
る
か
ら
こ
そ
、

翻
訳
は
成
立
す
る
の
で
は
な
い
だ
ろ
う
か
。⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、⽛
わ
た
し
⽜

は
、Opfer

の
Ｏ
か
ら
作
品
の
世
界
に
入
り
、
作
者
の
Ｏ
、
す
な
わ
ち
作
者
の
顔

か
ら
出
た
ら
、
彼
岸
に
あ
る
⽛
異
質
な
言
語
⽜
の
世
界
に
た
ど
り
着
く
の
で
あ

る
。
ド
イ
ツ
語
で
は
、
翻
訳
を
意
味
す
る
動
詞
はübersetzen

で
あ
る
。über-

setzen

は
、
非
分
離
動
詞
と
し
て
も
分
離
動
詞
と
し
て
も
使
え
る
が
、
意
味
が

異
な
る
。
前
者
の
場
合
は
翻
訳
、
後
者
の
場
合
は
向
こ
う
岸
に
渡
る
と
い
う
意

味
と
な
る
。⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、
分
離
動
詞
のübersetzen
の
イ
メ
ー
ジ
が
、

石
と
河
の
メ
タ
フ
ァ
ー
を
通
し
て
表
現
さ
れ
て
い
る
と
考
え
ら
れ
る
。
そ
れ
に

加
え
、
二
つ
の
Ｏ
が
出
入
り
口
の
メ
タ
フ
ァ
ー
と
し
て
テ
ク
ス
ト
の
中
に
導
入

さ
れ
る
。
こ
こ
で
は
、
河
の
よ
う
な
目
に
見
え
る
境
界
だ
け
で
は
な
く
、
翻
訳

を
し
て
い
く
と
、
そ
の
中
で
目
に
見
え
な
い
境
界
な
る
も
の
を
突
き
通
ら
な
け

れ
ば
な
ら
な
い
場
合
も
あ
る
と
暗
示
さ
れ
て
い
る
。

⽛
わ
た
し
⽜
が
黒
く
塗
り
つ
ぶ
し
た
⽛
彼
⽜
の
字
は
、
三
人
称
単
数
の
男
性
を

指
す
と
と
も
に
、
彼
岸
を
表
す
も
の
と
し
て
の
⽛
彼
⽜
で
も
あ
る
54
。
実
際
、

ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
に
お
い
て
ド
ラ
ゴ
ン
を
指
し
示

す
代
名
詞
のer

は
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、
主
に
⽛
ド
ラ
ゴ
ン
⽜
や
⽛
彼
⽜
に
置

き
換
え
ら
れ
て
い
る
。⽛
わ
た
し
⽜
は
、
そ
の
彼
を
、⽛
向
こ
う
岸
と
し
て
の
生

き
物
〈
彼
〉⽜55
と
し
て
捉
え
て
い
る
。
言
い
換
え
れ
ば
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、

ド
ラ
ゴ
ン
は
向
こ
う
岸
の
生
き
物
で
あ
る
と
、⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
て
語
ら
れ
て

い
る
。
つ
ま
り
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
借
用
し
て

⽝
文
字
移
植
⽞
の
中
に
導
入
さ
れ
て
き
た
ド
ラ
ゴ
ン
は
、⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
物

語
に
お
い
て
、
目
標
言
語
の
中
の
異
質
な
言
語
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
に
ほ
か
な

ら
な
い
。⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、
退
治
さ
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
ド
ラ
ゴ
ン

が
い
る
と
す
れ
ば
、
そ
れ
は
、⽛
わ
た
し
⽜
が
生
み
出
し
て
育
て
た
訳
文
と
し
て

の
ド
ラ
ゴ
ン
と
な
る
。

八
、
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
と
聖
ゲ
オ
ル
ク

訳
文
と
は
、
翻
訳
し
た
文
章
、
翻
訳
文
の
こ
と
を
指
す
。
本
稿
で
は
、⽝
文
字

移
植
⽞
に
お
け
る
⽛
わ
た
し
⽜
の
訳
文
は
、
二
六
の
断
片
と
し
て
取
り
込
み
、

ド
イ
ツ
語
の
構
文
を
と
り
つ
つ
、
日
本
語
に
訳
し
た
文
章
と
い
う
意
味
と
し
て

使
用
さ
れ
る
。
ド
ゥ
ー
デ
ン
が
描
い
た
よ
う
に
、⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、
ド

ラ
ゴ
ン
と
聖
ゲ
オ
ル
ク
も
一
対
一
の
関
係
で
現
れ
る
。
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ

ン
が
い
れ
ば
、
そ
れ
と
戦
う
た
め
の
聖
ゲ
オ
ル
ク
が
い
る
。
そ
の
よ
う
な
聖
ゲ

オ
ル
ク
に
は
、
ゲ
オ
ル
ク
と
呼
ば
れ
る
⽛
わ
た
し
⽜
の
知
り
合
い
の
イ
メ
ー
ジ

が
付
け
加
え
ら
れ
て
い
る
。
ゲ
オ
ル
ク
は
、⽛
わ
た
し
が
翻
訳
を
す
る
の
が
基

本
的
に
気
に
入
ら
な
い
よ
う
だ
っ
た
。
わ
た
し
は
翻
訳
に
向
い
て
い
な
い
か
ら

体
を
使
っ
て
も
っ
と
活
動
的
な
こ
と
を
し
た
方
が
い
い
と
か
い
ろ
い
ろ
と
文
句

ば
か
り
言
っ
て
い
た
⽜56
も
の
で
あ
り
、⽛
わ
た
し
⽜
と
は
長
い
付
き
合
い
の
あ
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る
者
と
し
て
描
か
れ
て
い
る
。
殺
す
ほ
ど
ド
ラ
ゴ
ン
を
嫌
う
伝
説
の
聖
ゲ
オ
ル

ク
と
同
様
に
、⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
が
気
に
入
ら
な
い
ゲ
オ
ル
ク
は
、⽛
わ
た
し
⽜

が
翻
訳
を
完
成
し
た
ら
こ
の
島
に
、
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
を
退
治
し
に
く

る
の
で
あ
る
。

そ
の
よ
う
な
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
と
一
対
と
さ
れ
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
は
、

そ
の
一
方
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
導
入
を
通
し
、

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
⽛
わ
た
し
⽜
の
翻
訳
物
語
に
介
入
し
て
き
た
も
の
と
し

て
も
捉
え
ら
れ
る
。
つ
ま
り
、
昔
か
ら
伝
わ
っ
て
き
た
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治

話
を
題
材
に
し
た
様
々
な
絵
画
の
中
で
描
か
れ
た
様
々
な
姿
が
表
わ
れ
る
聖
ゲ

オ
ル
ク
で
も
あ
る
。
特
に
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
作
品
集
⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
に
お
け

る
傷
口
⽞
に
収
録
さ
れ
た
ヴ
ィ
ッ
ト
ー
レ
・
カ
ル
パ
ッ
チ
ョ
の
一
五
〇
二
年
の

絵
画
57

に
加
え
、
ロ
ン
ド
ン
国
立
美
術
館
の
所
蔵
で
あ
る
パ
オ
ロ
・
ウ
ッ
チ
ェ

ロ
の
一
四
五
六
年
の
絵
画
58

と
ヴ
ィ
ッ
ト
ー
レ
・
カ
ル
パ
ッ
チ
ョ
の
一
五
一
六

年
の
絵
画
59

の
三
つ
の
作
品
に
お
い
て
描
き
出
さ
れ
た
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
こ
と
で

あ
る
と
特
定
で
き
よ
う
。

ド
ゥ
ー
デ
ン
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜で
示
唆
さ
れ
た
よ
う
に
、人
々

は
特
に
教
会
や
礼
拝
堂
、
修
道
院
、
美
術
館
の
中
で
ド
ラ
ゴ
ン
に
出
会
う
60

の

で
あ
る
。
そ
れ
を
借
用
し
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
、⽛
わ
た
し
⽜
と
ド
ラ
ゴ
ン
と

の
出
会
い
に
つ
い
て
、⽛
こ
の
島
の
教
会
で
わ
た
し
は
あ
る
も
の
に
出
会
っ
て

い
た
。
そ
れ
と
そ
っ
く
り
の
も
の
を
わ
た
し
は
以
前
ロ
ン
ド
ン
の
国
立
美
術
館

で
見
た
こ
と
が
あ
っ
た
⽜61
と
描
か
れ
て
い
た
。
つ
ま
り
、
こ
こ
で
は
、
ド
ゥ
ー

デ
ン
の⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜の
借
用
は
、⽝
文
字
移
植
⽞に
お
け
る⽛
わ

た
し
⽜
が
出
会
わ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
ド
ラ
ゴ
ン
を
登
場
さ
せ
る
た
め
の
も
の

に
ほ
か
な
ら
な
い
。
そ
れ
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

に
お
け
る
犠
牲
者
の
ド
ラ
ゴ
ン
と
は
異
な
り
、⽛
わ
た
し
⽜の
た
め
の
ド
ラ
ゴ
ン
、

す
な
わ
ち
⽛
わ
た
し
⽜
が
翻
訳
し
て
い
く
う
ち
に
、
生
み
出
さ
れ
る
訳
文
と
し

て
の
ド
ラ
ゴ
ン
を
暗
示
し
て
い
た
。
こ
の
島
が
⽛
わ
た
し
⽜
に
と
っ
て
の
翻
訳

の
た
め
の
島
で
あ
る
と
す
れ
ば
、
教
会
で
飾
ら
れ
た
絵
画
の
中
で
描
か
れ
た
ド

ラ
ゴ
ン
も
、
そ
の
ド
ラ
ゴ
ン
に
槍
を
突
き
刺
し
た
聖
ゲ
オ
ル
ク
も
、
翻
訳
者
の

⽛
わ
た
し
⽜
の
た
め
の
ド
ラ
ゴ
ン
と
聖
ゲ
オ
ル
ク
に
ほ
か
な
ら
な
い
。
こ
こ
で

は
、
従
来
の
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
に
お
け
る
ド
ラ
ゴ
ン
と
お
姫
様
と
聖
ゲ

オ
ル
ク
と
の
三
人
の
関
係
を
一
転
さ
せ
て
、
翻
訳
者
と
ド
ラ
ゴ
ン
と
聖
ゲ
オ
ル

ク
と
い
う
構
図
が
成
立
さ
れ
る
。

郵
便
局
へ
向
か
う
途
中
に
、⽛
わ
た
し
⽜
が
出
会
っ
た
聖
ゲ
オ
ル
ク
は
、⽛
七

歳
く
ら
い
の
男
の
子
⽜62
で
、⽛
体
は
小
さ
く
て
も
す
で
に
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
面
影

を
宿
し
て
い
た
⽜63
少
年
の
姿
を
表
し
た
も
の
で
あ
っ
た
。⽛
わ
た
し
⽜
は
追
い

つ
い
て
く
る
彼
か
ら
逃
れ
た
と
思
い
き
や
、
彼
は
、⽛
さ
っ
き
の
少
年
が
知
ら
な

い
間
に
こ
ん
な
に
大
き
く
成
長
し
て
し
ま
っ
た
の
か
と
思
え
る
く
ら
い
少
年
と

似
て
い
た
⽜64
青
年
の
姿
を
と
っ
て
ま
た
現
れ
て
き
た
。
よ
う
や
く
⽛
わ
た
し
⽜

が
郵
便
局
の
前
の
通
り
へ
逃
げ
出
し
た
と
思
っ
た
時
、
そ
こ
で
⽛
さ
っ
き
の
青

年
と
違
っ
て
少
し
太
っ
て
い
た
⽜65
様
子
を
し
て
い
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
が
⽛
わ
た

し
⽜
を
待
っ
て
い
た
。
こ
こ
で
は
、
毎
回
出
会
っ
た
際
に
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
は
容

姿
が
少
し
ず
つ
変
わ
る
と
描
か
れ
て
い
る
。⽛
少
年
⽜、⽛
青
年
⽜、
そ
し
て
青
年

よ
り
少
し
太
っ
て
い
た
⽛
聖
ゲ
オ
ル
ク
⽜
と
呼
ば
れ
た
も
の
は
、
そ
れ
ぞ
れ
パ

オ
ロ
・
ウ
ッ
チ
ェ
ロ
（
一
四
五
六
）、
ヴ
ィ
ッ
ト
ー
レ
・
カ
ル
パ
ッ
チ
ョ
（
一
五

一
六
、
一
五
〇
二
）
の
絵
画
⽛
聖
ゲ
オ
ル
ギ
ウ
ス
と
竜
⽜
で
描
か
れ
た
聖
ゲ
オ
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ル
ク
の
イ
メ
ー
ジ
と
類
似
し
て
い
る
。
そ
の
意
味
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
が
⽛
ア
ル

フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜の
中
で
下
敷
き
に
し
た
カ
ル
パ
ッ
チ
ョ
の
絵
画
の
ほ
か
、

別
の
二
つ
の
絵
画
、
特
に
そ
の
中
の
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
人
物
像
を
ア
ダ
プ
テ
ー

シ
ョ
ン
す
る
こ
と
に
よ
っ
て
構
築
し
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
と
の
距
離
を
作
り
出
す
こ
と
に
よ
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
の
た
め
の
聖
ゲ
オ

ル
ク
を
作
り
出
さ
せ
る
も
の
で
あ
る
。

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
の
退
治
は
、
聖
ゲ
オ
ル
ク

に
よ
っ
て
殺
さ
れ
た
の
で
は
な
く
、⽛
わ
た
し
⽜
が
聖
ゲ
オ
ル
ク
を
振
り
離
そ
う

と
し
た
際
に
、
封
筒
の
中
に
入
れ
た
原
稿
を
紛
失
す
る
こ
と
を
通
し
て
描
か
れ

て
い
る
。
水
性
イ
ン
ク
で
原
稿
に
書
き
込
ま
れ
た
文
字
が
汚
水
に
溶
け
て
形
を

失
わ
れ
た
結
果
と
し
て
、
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
が
消
滅
す
る
の
で
あ
る
。

こ
こ
で
は
、
訳
者
の
⽛
わ
た
し
⽜
は
、
聖
ゲ
オ
ル
ク
に
よ
っ
て
助
け
ら
れ
た
お

姫
様
で
も
な
け
れ
ば
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
に
お
い

て
描
か
れ
た
よ
う
な
、
ド
ラ
ゴ
ン
の
死
に
対
し
て
複
雑
な
心
情
を
抱
き
な
が
ら

洗
礼
を
受
け
た
お
姫
様
で
も
な
い
。
む
し
ろ
自
分
で
生
み
出
し
た
規
格
外
の
訳

文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
が
、
自
分
の
身
体
の
一
部
と
し
て
暴
力
的
に
奪
わ
れ
る

こ
と
に
対
し
て
警
戒
を
持
ち
つ
つ
、
排
除
さ
れ
な
い
よ
う
に
頑
張
っ
て
い
た
母

親
た
る
翻
訳
者
で
も
あ
れ
ば
、
先
鋭
で
自
己
を
主
張
す
る
翻
訳
者
で
も
あ
る
。

ま
た
、
救
済
を
求
め
ず
、
作
者
の
言
葉
に
忠
実
し
、
作
者
の
意
図
を
見
過
ご
さ

ず
、
す
べ
て
別
の
言
語
で
再
現
し
よ
う
と
し
た
翻
訳
者
で
も
あ
る
。
そ
の
よ
う

な
著
者
志
向
的
実
践
に
よ
っ
て
、
目
標
言
語
の
言
葉
が
異
質
化
さ
れ
て
し
ま
っ

た
結
果
、
訳
文
と
し
て
の
ド
ラ
ゴ
ン
が
生
ま
れ
た
の
で
あ
る
。

こ
の
よ
う
な
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

で
描
か
れ
た
犠
牲
者
や
被
害
者
で
は
な
い
。
作
者
の
意
図
を
別
の
言
語
で
再
現

す
る
た
め
の
翻
訳
で
あ
る
と
い
う
考
え
方
か
ら
見
れ
ば
、⽛
わ
た
し
⽜
が
生
み
出

し
た
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
そ
の
目
的
を
達
成
し
て
お
ら
ず
、
出
来
の
悪
い
翻
訳
の
成

果
と
し
て
、
読
者
に
見
せ
る
も
の
で
は
な
く
、
抹
消
さ
れ
る
べ
き
も
の
で
あ
ろ

う
。
ド
ラ
ゴ
ン
を
ナ
イ
ー
ブ
に
表
現
し
、
ド
ラ
ゴ
ン
が
殺
さ
れ
な
け
れ
ば
な
ら

な
い
理
由
を
問
い
直
し
、
神
に
仕
え
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
を
神
話
や
伝

説
、
絵
画
を
通
し
て
語
り
続
け
て
き
た
こ
と
、
こ
れ
か
ら
も
そ
の
ま
ま
語
り
続

け
て
い
く
こ
と
に
対
し
て
批
判
的
に
捉
え
て
い
る
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ

ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
と
は
異
な
り
、⽝
文
字
移
植
⽞
で
は
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話

に
関
わ
る
先
行
テ
ク
ス
ト
を
借
用
す
る
こ
と
を
通
し
て
、
ど
ん
な
翻
訳
が
良
い

翻
訳
な
の
か
と
批
判
的
に
問
い
直
す
た
め
で
は
な
い
。
む
し
ろ
、
実
践
的
側
面

に
お
い
て
言
葉
へ
の
理
解
力
や
表
現
力
が
求
め
ら
れ
る
な
か
で
、
翻
訳
の
本
質

で
も
あ
る
再
現
の
性
格
を
思
い
出
さ
せ
よ
う
と
し
た
も
の
に
ほ
か
な
ら
な
い
。

し
か
し
そ
の
一
方
、
ド
イ
ツ
語
の
構
文
と
、
日
本
語
の
言
葉
と
の
組
み
合
わ

せ
で
作
り
上
げ
ら
れ
た
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
作
者
の
言
葉
に
忠
実
に
訳
し
、
言
葉
の

置
き
換
え
の
作
業
を
究
極
に
追
求
し
た
結
果
で
も
あ
れ
ば
、
あ
る
意
味
で
、
借

用
を
極
め
た
も
の
で
も
あ
る
。
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

で
示
さ
れ
た
通
り
、
猫
の
爪
、
熊
の
毛
皮
、
鰐
の
頭
蓋
骨
、
蛇
の
舌
、
と
か
げ

の
肌
、
ア
メ
リ
カ
鰐
の
し
っ
ぽ
に
よ
っ
て
構
成
さ
れ
る
ド
ラ
ゴ
ン
は
、
外
部
か

ら
持
っ
て
き
た
各
部
位
に
よ
っ
て
独
特
な
存
在
と
し
て
捉
え
ら
れ
る
一
方
、
特

別
す
ぎ
て
怪
物
や
敵
と
し
て
も
認
め
ら
れ
る
も
の
で
あ
る
。
ド
ラ
ゴ
ン
は
存
在

し
て
は
い
け
な
い
と
い
う
考
え
方
の
不
合
理
性
を
露
呈
さ
せ
、
批
判
的
に
先
行

テ
ク
ス
ト
で
あ
る
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
へ
読
み
返
し
た
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
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⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
借
用
す
る
こ
と
を
通
し
、⽝
文
字
移
植
⽞
は
、

翻
訳
と
い
う
枠
組
み
で
は
な
く
、
言
語
の
側
面
か
ら
見
れ
ば
、
一
つ
ひ
と
つ
の

言
葉
を
丁
寧
に
選
び
取
っ
て
訳
し
た
も
の
を
安
易
に
否
定
す
る
こ
と
へ
疑
問
を

投
げ
か
け
て
い
る
側
面
も
備
え
て
い
る
も
の
で
あ
ろ
う
。

お
わ
り
に

ア
ン
ネ
・
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
作
品
、⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
は
、
現
在
に

な
っ
て
も
ま
だ
和
訳
さ
れ
て
お
ら
ず
、
日
本
で
紹
介
さ
れ
て
い
な
い
海
外
文
学

で
あ
る
。
ド
ゥ
ー
デ
ン
は
、
一
九
四
二
年
に
ド
イ
ツ
の
オ
ル
デ
ン
ブ
ル
ク
生
ま

れ
の
ド
イ
ツ
語
文
学
の
作
家
で
あ
る
。
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の

傷
口
⽜
に
お
け
る
文
章
は
、
す
で
に
見
た
よ
う
に
、
コ
ン
マ
で
後
付
け
の
説
明

文
を
繋
げ
る
構
文
を
多
用
し
、
特
徴
的
な
言
語
表
現
を
提
示
し
て
い
る
。⽝
文

字
移
植
⽞
は
⽛
わ
た
し
⽜
を
通
し
、
あ
る
意
味
で
、
こ
の
よ
う
な
ド
ゥ
ー
デ
ン

の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
は
じ
め
て
日
本
語
の
読
者
に
見
せ
た
の
で

あ
る
。
と
は
い
え
、
日
本
語
に
訳
さ
れ
た
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト

の
傷
口
⽜
は
、
意
図
的
に
日
本
語
の
構
文
を
取
ら
ず
、
難
解
な
文
面
と
な
っ
て

い
る
た
め
に
、
そ
こ
で
表
現
さ
れ
た
こ
と
が
ほ
と
ん
ど
伝
わ
っ
て
い
な
い
と
言

わ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
だ
ろ
う
。
こ
の
よ
う
な
⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
先
行
研
究

で
は
、
し
ば
し
ば
翻
訳
の
不
可
能
性
や
翻
訳
家
の
課
題
な
ど
と
結
び
つ
け
ら
れ

な
が
ら
、第
二
次
テ
ク
ス
ト
と
し
て
の
側
面
を
見
過
ご
さ
れ
て
き
た
の
で
あ
る
。

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
い
て
、
多
和
田
的
借
用
は
、
複
数
の
先
行
テ
ク
ス
ト
を
素

材
と
し
、
そ
れ
を
多
和
田
の
意
図
を
込
め
、
転
移
や
ア
ダ
プ
テ
ー
シ
ョ
ン
と
い

う
イ
ペ
ル
テ
ク
ス
ト
的
実
践
を
通
し
て
再
構
成
す
る
豊
か
で
独
特
な
表
現
技
法

で
あ
る
。
そ
れ
は
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
を
借
用
す
る

こ
と
に
よ
っ
て
、
複
数
の
テ
ク
ス
ト
の
内
容
を
並
置
し
た
。
そ
こ
に
は
、
聖
ゲ

オ
ル
ク
の
竜
退
治
話
に
お
け
る
聖
人
＝
善
と
竜
＝
悪
の
構
図
と
、
そ
の
構
図
を

揺
る
が
そ
う
と
す
る
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
主
張
が

同
居
し
て
い
る
と
認
め
ら
れ
る
。
そ
れ
ら
の
先
行
テ
ク
ス
ト
と
の
借
用
の
関
係

を
通
し
、⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
翻
訳
や
言
語
に
関
し
て
、
常
に
二
つ
の
相
反
す
る

視
点
か
ら
よ
り
俯
瞰
的
に
捉
え
直
そ
う
と
し
て
い
る
。
た
だ
し
、
そ
こ
に
お
い

て
、
ド
ゥ
ー
デ
ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
や
聖
ゲ
オ
ル
ク
の
竜
退
治

話
を
読
み
替
え
る
意
図
も
見
当
た
ら
な
い
。
こ
の
よ
う
な
意
味
で
、
ド
ゥ
ー
デ

ン
の
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜
の
導
入
は
、
パ
ロ
デ
ィ
で
も
な
け
れ
ば
パ

ス
テ
ィ
シ
ュ
で
も
な
い
。
そ
れ
は
、
外
部
に
あ
る
先
行
テ
ク
ス
ト
の
一
部
を
切

り
取
り
、⽝
文
字
移
植
⽞の
テ
ク
ス
ト
に
取
り
入
れ
、翻
訳
に
関
わ
る
ス
ト
ー
リ
ー

ラ
イ
ン
と
縫
い
合
わ
せ
て
、
構
築
さ
れ
て
い
る
。
す
な
わ
ち
、
そ
れ
は
形
式
的

次
元
で
も
、
内
容
的
次
元
で
も
借
用
に
よ
っ
て
作
り
上
げ
ら
れ
た
の
で
あ
る
。

⽝
文
字
移
植
⽞
に
お
け
る
多
和
田
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
一
様
式
と
し
て
の

借
用
は
、
テ
ー
マ
な
ど
が
先
行
テ
ク
ス
ト
と
は
全
く
異
な
る
が
、
そ
の
先
行
テ

ク
ス
ト
を
取
り
入
れ
る
こ
と
に
よ
っ
て
、
新
テ
ク
ス
ト
に
お
い
て
新
し
い
物
語

を
語
る
も
の
で
あ
る
。
新
た
な
テ
ク
ス
ト
を
通
し
て
、
そ
の
先
行
テ
ク
ス
ト
に

つ
い
て
読
者
に
考
え
直
さ
せ
よ
う
と
す
る
こ
と
は
あ
ま
り
な
い
。
多
和
田
的
借

用
は
、
先
行
テ
ク
ス
ト
を
介
し
て
、
さ
ら
に
別
の
先
行
テ
ク
ス
ト
の
導
入
を
引

き
起
こ
し
、
新
テ
ク
ス
ト
に
お
い
て
語
ら
れ
て
い
る
物
語
の
焦
点
を
拡
散
さ
せ

た
り
す
る
が
、
結
果
的
に
は
新
テ
ク
ス
ト
の
性
格
を
よ
り
顕
著
的
に
さ
せ
る
役

― 106 ―― 107 ―

袁
⽝
文
字
移
植
⽞
論



割
を
果
た
す
も
の
で
あ
る
。
こ
の
よ
う
な
内
容
的
に
は
多
義
的
で
、
形
式
的
に

は
複
合
的
な
⽝
文
字
移
植
⽞
は
、
多
和
田
葉
子
の
第
二
次
テ
ク
ス
ト
の
作
品
の

中
で
、
高
度
な
技
術
の
産
物
と
し
て
、
独
創
性
と
芸
術
性
に
富
ん
で
優
れ
た
代

表
的
な
一
作
で
あ
る
と
認
め
ら
れ
る
の
で
あ
ろ
う
。

（
え
ん

か
し
・
言
語
文
学
専
攻
)

注⚑

多
和
田
葉
子
⽝
文
字
移
植
⽞（
河
出
文
庫
、
一
九
九
九
・
七
）

⚒

多
和
田
葉
子
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜（⽝
ブ
ッ
ク
Ｔ
Ｈ
Ｅ
文
藝

⚑
⽞、
河
出

書
房
新
社
、
一
九
九
三
・
三
）
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für
Literatur.,N

r.

106.,

1989.

⚔

A
nne

D
uden,

„D
er

w
unde

Punkt
im

A
lphabet“

D
er

w
unde

Punkt
im

Alphabet,R
otbuch

V
erlag,

1995.

⚕

多
和
田
葉
子
⽛
作
者
か
ら
文
庫
読
者
の
み
な
さ
ん
へ
⽜（⽝
か
か
と
を
失
く
し
て

三
人
関
係

文
字
移
植
⽞、
講
談
社
文
芸
文
庫
、
二
〇
一
四
・
四
）

⚖

リ
ン
ダ
・
ハ
ッ
チ
オ
ン
著
、
辻
麻
子
訳
⽝
パ
ロ
デ
ィ
の
理
論
⽞（
未
来
社
、
一
九
九

三
・
三
）、
七
八
頁

⚗

Y
oko

Taw
ada,

„V
on

der
M
uttersprache

zur
Sprachm

utter“
Talism

an,
K
onkursbuch

V
erlag,

1996.

⚘

前
掲
⽝
パ
ロ
デ
ィ
の
理
論
⽞、
七
八
頁

⚙

前
掲
⽝
パ
ロ
デ
ィ
の
理
論
⽞、
八
九
～
九
一
頁

10

⽝
日
本
国
語
大
辞
典

第
一
巻
⽞（
小
学
館
、
一
九
七
二
・
一
二
）、
九
七
二
頁

11

安
西
徹
雄
、
井
上
健
、
小
林
章
夫
編
⽝
翻
訳
を
学
ぶ
人
の
た
め
に
⽞（
世
界
思
想
社
、

二
〇
〇
五
・
三
）、
三
～
四
八
頁

12

同
書
、
二
五
、
四
七
頁

13

同
書
、
四
七
頁

14

同

15

井
上
健
⽛
文
学
の
翻
訳
か
ら
翻
訳
文
学
へ
─
昭
和
初
期
の
ヘ
ミ
ン
グ
ウ
ェ
イ
、

プ
ル
ー
ス
ト
翻
訳
を
事
例
に
─
⽜（⽝
翻
訳
文
学
の
視
界
─
近
現
代
日
本
文
化
の

変
容
と
翻
訳
⽞、
思
文
閣
出
版
、
二
〇
一
二
・
一
）、
八
六
～
八
七
頁

16

多
和
田
葉
子
⽛
あ
る
翻
訳
家
へ
の
手
紙
⽜（⽝
図
書
⽞
第
六
五
二
号
、
二
〇
〇
三
・

八
）

17

同

18

⽝
日
本
国
語
大
辞
典

第
五
巻
⽞（
小
学
館
、
一
九
七
二
・
一
二
）、
二
九
頁

19

多
和
田
葉
子
、
笙
野
頼
子
、⽛
天
の
龍
、
大
地
の
蛇
⽜（⽝
文
藝
⽞
第
三
四
巻
第
一
号
、

一
九
九
五
・
二
）

20

A
nne

D
uden

„D
er
w
unde

Punktdes
A
lphabets“

In:m
anuskripte.Zeitschrift

für
Literatur,N

r.

106.,

1989.

21

⽛
こ
の
小
説
の
中
で
〈
わ
た
し
〉
が
訳
し
て
い
る
の
は
左
記
の
作
品
で
す
。A

nne
D
uden,„D

erw
unde

Punktdes
A
lphabets“

In:m
anuskripte 106/89

(Graz

)⽜

（
前
掲
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜）

22

⽛
こ
の
小
説
の
中
で
〈
わ
た
し
〉
が
訳
し
て
い
る
の
は
左
記
の
作
品
で
す
。A

nne
D
uden,„D

erW
undepunktim

A
lpabet“

1995Ham
burg

⽜（
前
掲
⽝
文
字
移
植
⽞）

23

前
掲
⽛
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽜

24

前
掲
⽝
文
字
移
植
⽞、
一
八
頁

25

⽝
ア
ク
セ
ス
独
和
辞
典
⽞（
三
修
社
、
二
〇
一
〇
・
四
）、
一
四
七
一
頁

26

前
掲
⽝
文
字
移
植
⽞、
七
頁

27

同
書
、
一
三
～
一
四
頁

28

同
書
、
三
一
頁

29

同

30

同

31

同
書
、
三
二
頁
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32

同

33

同
書
、
三
一
～
三
二
頁

34

同
書
、
三
一
頁

35

同
書
、
八
頁

36

同
書
、
二
五
頁

37

同
書
、
八
三
頁

38

同
書
、
三
〇
頁

39

同
書
、
四
三
～
四
四
頁

40

同
書
、
四
三
頁

41

同
書
、
一
九
～
二
〇
頁

42

同

43

同
書
、
二
九
頁

44

同
書
、
二
九
～
三
〇
頁

45

同
書
、
三
〇
頁

46

同
書
、
二
一
頁

47

同
書
、
七
六
頁

48

同

49

同
書
、
一
五
頁

50

同
書
、
六
三
頁

51

同
書
、
一
六
頁

52

同
書
、
二
三
頁

53

満
谷
マ
ー
ガ
レ
ッ
ト
⽛⽝
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
の
傷
口
⽞
─
あ
る
い
はLost

in
Translation

─
⽜（⽝
現
代
女
性
作
家
読
本

⚗
⽞、
鼎
書
房
、
二
〇
〇
六
・
一
〇
）、

三
七
頁

54

前
掲
⽝
文
字
移
植
⽞、
六
三
頁

55

同

56

同
書
、
三
七
頁

57

V
ittore

C
A
R
PA

C
C
IO
,StG

eorge
and

the
D
ragon,

1502Tem
pera

on
canvas,

Scuola
diSan

G
iorgio

degliSchiavoni,V
enice.

58

Paolo
U
C
C
ELLO

,
St.

G
eorge

and
the

D
ragon,

c.

1456O
il
on

canvas,
N
ationalG

allery,London.

59

V
ittore

C
A
R
PA

C
C
IO
,StG

eorge
and

the
D
ragon,

1516O
ilon

canvas,San
G
iorgio

M
aggiore,V

enice.

60

前
掲
⽝
文
字
移
植
⽞、
三
三
頁

61

同

62

同
書
、
一
二
二
頁

63

同
書
、
一
二
五
頁

64

同

65

同
書
、
一
三
〇
頁
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